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PBECAUTIONS

I ENVIRONNEMENT

Evitez d'exposer cet âpparêil:

. en pleid soleil

. à des températures élsvées

. à la poussière

. à des vibrataons excessives

L'utilisation de cet appareil à proximité de lampes au néon el de lubes æthodiques peut entraîner des
parasites el des erreurs de fonctionnement.

I ALIMENTATION

N utilisez cêl appareil qu avec le voltage spécilaé. Si vous avez I inlention d empode. volre âppâreil
dans une région oir le voltage esl différent. procurez'vous un adaptateur adéquat. Votre revendeur
KORG vous lournira tous les renseignements nécessairês.
Êvitez de brancher cet instrument à la même prise qu un appar€il produisânt des parasites ou con-
sommant ùne grande quantiié de couranl (moieurs, frigos, elc.)

INTERFERENCES AVEC D'AUTRES APPAREILS

Cet appareil contient des circuits électroniques susceplibles de provoque. des iniertérences avec les
récepteurs radio ou TV, s'ils soni placés trop près l un de laulre. Si vous rencontrez ce problème,
écartez davantage les deux appareils-

MANIPULATION

Bien qug cet appareil soh robusle el ail élé conçu selon des normes ragoureuses, évitez d'âppuyer ex-
agérément lon sur les louches et autrês commandes-

ENTRETIEN

Utilisez uniquement un chillon doux et sec pour nettoyer le boîtier. N utilisez jamais de benzène, de
détachants volatiles, de solvanls ou autres produits détergeants ou lustrants.

MANUEL O'UlLFANON
Ce manu€l a élé écrit pour vous lournir des inlormations cofiectes et précises. ll se peut, cependant,
que certaines spécifications et opérations soient modifiées sans préavis. En cas de ditliculté, veuillez
vous adresser à votre revendeur KORG.

LA PILE DE SECOURS

La Waveslation conlienl unê pile au lithium qui préseNe les réglages en mémoire lorsque I'alimenla-
tion est coupée. Lorsque (dans quelques années), le message "Battery Low' apparailra, veuillez vous
adresse. à votre rêvendeur KORG pour laire rernplacer la pile.
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1 SURVOL DE LÂ WÀVESTATION

1. SURVOL DE LA WAVESTATION

1.1 POUR JOUER TOUT DE SUITE

Ibur ceu\ qui oni déjà unc ctr t,rine e\périenc. .lcs s\'rthétiseurs, \'oicl Les instrLrctions
lÈs plus brè!€s possibl.s. (11)ùr dcs inst.Lrrinrlr .orrplèir5, reportez vous .ru .hapitre
1)

- Branchez la W.vest;rti(nr ct lnellez bLrs vos aFpareils sous tension.

- Iurcz sùr 1â h'àvùrlrtiLrn et i.!le.ii.ù!1r'z .le nùvc'lhs l)erformdnces.n h,urnant l.
sék'.icrrr'

- Pour changer dc irânLlùc dc nrùnoire, i]ppuvez sur l.r touche cte fonciion BANK
(ln prenrière toù.he ùr dessoùs dÊ. l é.rnn).

Itur éditer:

- SéI.'ctionnez Li page sor)haitée au lnoverr des to!.hes de fon.tion.

- S6lcctionncz le parârrrèire so hâité ;]u moven des hrllchcs du .ur+ur

- Spécrfiez l.r yilcur souhâiiéc porrr le p.rriûitre ;lu mi)ven dù sélecl€ur (ou du
pavé de touches nurnarques).

l-es seciions rcstanics dc cc châptirc c\pliquùni l'ortànisition dc cc mnnùcl ('t Llafmis-
sent cert.rins icrmcs sp(tcifiqucs à la Wdvestaiion. La plup.ri de.cs tcnncs î rap-
portent à ln nraniè'ri' doùt lct rcssources sonorc\ d. Lr \{n\'( st.rtiof sont ('rF,inrsic\

Figurc 1"1 Su.ol du guide d'utilisalion
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1.2 NOTE CONCERNANT CE MANUEL

l,a figurc l-1 (à la page precédentc) montre la maniùrc dont est orgânisé ce Buide
d'utilisâtion. Ce guide vous pcrmet de rétl!'r et d'utiliser rapidement lâ lv.1\'e,t.1tion
Korg- ll cxplique toutes les opÉr.1tions de ba* quc yous delez connaitrÈ Pt ur pr,uvoir
utiljser la Wâvestâtion dâns Lr FlupaÉ des situations musicales.

Ce Suide nc traite pas dc la protrammation de sons en profondeur. Cependant, l€s
chapitres "Tours d'horizon" (6 à 9) introduisent les commarldrs d'é.titior de la
Wâvestâtion. lls vou! inLliqucnt où vous devcz allcr pour cif€ctuer inrmédiatement les
changements les plus util€s - tels que l'édition .le la brillânce des iilires ou lÂ réponse à
la vélo{ité d c' l'a mpliJicateur - ou pourjouer en utilisant la svnthese \cckrriclle et te
séquenccmcnt d'ondes.

Apres vous étrc familiarisé avec la Wâvestation à l'nide de ce tuid€. ou !r \r,u\ i!ùz
besoin de plus d'informations concernant l'une dl's patcs affichees, veuilleT \oùs
report!'r ôu Mânùel de Ré{ércnce.

1.3 OU'EST CE OU'UNE BANOUE

1-â Wavestâtion possàle tes banques de mémoirc irt('rnc ROM, RAMl et RAM2 et,
éventuellement, unc bânque CARD.

Pour une vue d'cnscmbl€ des b.lnques, \€uiilez (ous rcporter à lâ tigure 1'2.

Flgurc 1 -2 Banques de métnoirc de la Wavesralion

Lâ banque ROM contient des sons pré-progrômln('s à l'usinc ct leurs matériaur
sources; elle ne peut être modifiee.

RAMI ct RAM2 constituent la zonedans taquelle vlrus por.rvez stockcr vos propres
sons. Initialement, ces deur banques contiennent les ûêmes sons pré-programmés que
la banque ROM. Les banques RAM sont soutenues par une pileau lithium d|r longue
durée. (Si la tension de lâ pile diminue, un messÀ!ïe d'avertissemeni appnrait.)



1 SURVOL DE TA WÂVESTATION

Chaque banque contient 50 Performânces, 35 Patches ct 32 séqùences d'ondes. En
outre, une mémoire d'ondes ROM cont€nant 365 ondes est égalcment à volre djsposi-
tion.

Les cârt€s, bien sûr, vous perm€iient de manipuler et dc tmnsporter aisément vos sons
ou peuvent ôtre utilisées poul des sâuvegardes râpides. Il y â deux types de cartes: des
cartes PROG DATA RAM ou ROM, poùr mémoriser les Performances, Patch€s €t
séquences d'ondes et des cartes PCM ROM cont€nant dês ondes.

Examinons briè\'ement chacun de ces types d'objets.

1.4 QU'EST-CE QU'UNE "PERFORMANCE"?

Lâ réponse la plus simpie est $re l€s Peiforman.es sont le niveau le plus él€vé de
contrôle des sons dans la Wavestation. Les Performances ne sont pas de
elles organisent €t arrantent les Pâtchet qui sont des sons.

Outrc la spécification des Patches à jouer,les P!'rformances contdlent égâlem€nt des
parâmètres importants tels quc lemode clavier ("sintle", "split" ou "lâyercd/'/ avec ou
sans mixage contrôlé pâr iâ vélocité), ainsi qlle qùelques réglages d'effets.

Avec 50 Performanc!'s dâns châquebanque, vons djspos€z d'un minimum d€ 150
Performânces, 200 si vous utilisez une carte dc Plrformances.

Vcuillez vous repoter à la figure 1-3.

Figure 1 -3 Sttucture d'une Pedomance

Les performanc€s se compos€nt de huit parties. Châquê partie est un Patch avec
quelques pôramètre! de réglage (DETAIL DE LA PARTIE) etune plage elfective
r70\fs DF r or cHFs rï DF \ Et_oct fF)

Patce qu'elles peuv€nt avoirjusqu'à huit pârties,Ies P€formances rnultiplient lâ
dchesse sonore €t l€ détail d'un son. Ën jomnt, ecoutez la maniè.e dont les Perfor-
mances prêprogramnées utilisent leùrs Patches: par exemple, ia manière doni les
Patches peuvent être superposés, partagés entre différentes zones du clavier ou séIec
lionnes pâr unc velo.ile JiJtérenle.

Chaque Performânce mémorisc égôlement une co|figuration d'€ffets et un "chemin de
sortie", deux sélections de programmes d'effcts poùr les d€ux processeurs d'effets,
ainsi que les paramètres contenu$ dans les deux programm€s d'effets séle.tionnés.

Pour en apprendre davantage sur les effets, veuillez lire le chapitre 7.

Effets
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1.5 QU'EST-CE QU'UN "PATCH"?

Les patches sont des réSlages spécifiques aux voix de synthétiseur, qui produisent
âpproximâtivem€nt l'Euivaient d'un son instrumentâ1. Chaqu€ voix conti€nt un
oscillateur, un filtre, un amplificâteur, une enveloppe d'ampli6cateur, une enveloppe
d'utilité générâle et deux LFO.

Figure 14 Pdtch de voix

Châque bânque contiènt 35 Patches, pourun totâl de 140 (carte comprise).

Pour entendre un I'atch individuel, vous pou\ez:

- Sélectionner rure P€rformâncc qui nc possède qu'une seule Partie et éditez cette
sélection Paich.

- Sélectionner une fonction SOLO pour n'importe quelle partie.

- Passer en mode Patch Ëdit.

Pour davantage de détails concemant les Patches, veuillez vous reportcr au chapitre 8
et au Manuel de référence.

1.6 OU'EST-CE OU'UNE ONDE?

Comme matériaux sonores bruts, les Patches utiliscnt des ondes spécifiques joueÈs pàr
leurc osci[âteurs.

ll y a 365 différentes ond€s internes disponibles ei davantâge peù!,ent être chôrgées à
pârtir de cartes. Chaque onde possêde un rimbre unigue. Les ondes peù!,ent ôire des
formes d'onde à un cycle ou à plusieurs cycles qui bouclent continuellement ou mcore
des hârmoniques échantillonnês rtjouécs une seule lois.

Pour davântag€ de détâils concernânt les ondls, veuillez lous reporter aù chapitre 8.

1.7 OU'EST-CE QU'UNE SEOUENCE D'ONDES

Une séquence d'ondes est simplernent unc liste qùi programme un oscillateur de
manière à lui fâne jouer des ondeb sp€cifiques en 5uccess)on Une JLrrée spécifiqùe
peût être âffectée à châque segment de la séqùence et celui-ri peut égâlemcnt ôt.e
contrôlé pâr le gat€ time pendant lequel unc touche est maintenue cnfo cce-

Egalemênt, il est possible de programmei des transitions €n douc!'urcntre les
différ€nts segments. La Wavestation est le promier instrument à offrir le séquencement
d'ondes.

Châque bânque contient 32 séquences d'ondes pour un total de 128. Chaque banque de
mémoire peut contenirun maximum de 500 segments de séquences d'ondes, pour un
total de2000. Une séquence d'ondes peut contenirjusqu'à 255 segments.

Poûr dâvântage de déiails sur lcs séquences d'ondes, \'euillez vous reporter au chapitre
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2. PANNEAU AUANT

2.1 GÉNÉRALFÉ

C€ chapitre identifie et décrit toutes les commândes et tous les indicateurs du panneau
avant.

Il y a, essentiellemenL lrois typ€s de commânde:

. lescommândesdel'exécutant,que vousutiliseznormalementpDur jùLrer.

. les commandes d'affichage, qui sél€ctionneut les pages d'afiichâge et les para-
mètres.

. les commandes de réglage de paramètres

Lorsque vorls êtes arivé à la paSe souhaita'e par le s]'stèrne de mcnùs et av€z
sélectionné le paramètre soulaité au rnoyen des buches du cDrseùr, utilisez ces
commândes pour ajuster la valeur du Pâramètre

Figute 2-1 Panneau avan

Joyslicl VECTOF POS]IrON CUFSOÂ COMPAFE

MASTEfl VOLUME
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2.2 LES COMiIANDES DE L'EXECUTANT

Claviet
Leclavier de 61 notes esl sensible à lâ vélocité et à l'aftcrbuch. Lâ Wav€station peut
iouer iusqu'à 32 touches simultanément, selon la Perforrnanc€ séledionnéÈ.

La détection de la pression Aftertouch est monophoniquc. En d'aulres mots, la pression
exerc& sur unc touche affecte toutes les voix de Ia même manièr€.

tlotel'é Pnch
Cette commande éIève ou atlaiss€ la hauteur (Pitch). Un ressort lÀ remel automatique-
ment en position centrale, lorsqu'elle est lâchée.

La plâge de la molette PITCH est réglee, pâr défaut, sur unc val.ur globale. Cepcndant,
chaque Patch peut suppléer sâ propre plage âux rétlates p.r défaùt.

Uo/€fie de modutarton
Toumcz Iâ molette de modulation vers le haut pour augmenter lâ proibndeur de la
ûodulâtion. L'eff€t de m('dulÀtion cffe.tii peut combiner vibrâto, trémolo, chorus, effet
panoramiqu€ et autres effets cxpr.risifs, s'ils sont pro8rammés dans les différants
paramètres du Pâtch.

Joystick VECTOR POS,TION
Le ioystick est utilisé pour mixer les quâtre osciuateurs A/B/C/D. Lors de la progrâm-
mation,le ioystick vorrs permet de speci6er des F)ints d'en\,elopp€ de mi\age qui
correspondent à un mélante de timbres sp€cifiques- Pâr exemple, lorsqu'il est en
position centrâle, 1es oscillâteurs sont mixê dans des proportions égâles.

Au cours d'une execution,le joysiick vous pe6et desupplanter t€mpomirem!'nt lc
mélânte protrammé parune postion de mixage spontÂnée.

CuÉe|Jr MASTEA VOLUUE
Cette commande ra'gle le niveâu d€ soriie stéréo (prises L/l et R/2)- Ellc n'ôffecte pas
les sorties individùelles (priscs 3 et 4).

2.3 COMII'ANDESD'AFFICHAGE

Ectan àc st8ux quldes (LCD)

Cet écran à cristaux liquides, eclairé, de S lignes de 40 caracti'res (6,1 i( 2:10 pixels)
facilite grandement l'utilisation de la Wâvestation. Les opérations sont généralement
très simples, parce que l'affichâte vous guid€ à chaque étape-

L'ecran vous indique les fonctions des commutatcurs dr'fonchons programmables et
affiche les concepts importants sous forme graphique. L€s donnécs sont regroupées en
troupes de pâ.amètres connexes appelê pages. Un! patc contient généralement un
titre, une liste de pammètrcs ou d'autres données ainsi qu'une Iigne pour les appella-
tions des touches de fonction. (Une flèche pointant vers le bas dâns Ie coin supÉri(:ur
droit vous rappelle qu'une liste de paramètres ne peut être entièr€ment affichée.)
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Cô mm utetêûts dê lô nction
Ces commutateuE sont situés juste en dessous de l'arrân. Leurs noms et fonctjons
chângeni selon la paSe spécifiée. Ces commutâteurs sont bujours appelés pai leur nom
actuel.

Cénérâlement, les comn1rtôteurs de fonction vous font parcourir la hiérarchie d€
fonctions d'éditions à l'intérieur de la Wavestation. Il v a une grande différence entre
cette approchc l]t cclle des intlrf;rcc\ pricrdentc\. Au I'eu de de\ orr memoriser les
commândes dont vous alez b€soin pour un€ situâtion, vous vous guidez vou5-méme
jusqu'à la commande cor.ecie en sélectionnânt les fonctions +ri vous nltéicssent. Aù
cours du chenlinement, lê système de nrenus prévient toute contusbn en affichànt
seulement lcs informations periinenies.

Com ûutateu rs CU PSO R g auche/d rc tte/ ha ut /ba s
Quelle que soii la pÂgc, uiilisez ces quatre (omnrutateurs pour diriger le curseu vers le
paramètre que vous sorlllaitez éditer. Lorsquc Ic champ d'un pârâmètre est sél€ctionné,
il dpprruil en (oulLu 

'. in\ ('.(1\.

Commutateur COMPARE
Pour éviter la perte accidcnielte de vos données éditées, une Performânce/ un Patch,
une configu.atjon mùlti-mode ou une gammc de l'utilisateur est toujou
dans sâ proprc zorc de mémoire (appeléc bùffer ou tampon). Lorsque vous éditez, le
\.oyant à LED COM PÀRE s'a1Jume. Appuyez sur COMPARE. Le vovant s'éteint et
vous cntcndcz la version non-éditée.

Comûutateur EXIT
Ce cornmutateur vous ramène toujours au nivcau de menu précéd€nt. Il peut égâle
ment être considéré comn1eune fonction "CÀNCEI-" (annulation) pour Ia page actu
elle.

Coûmulateu JUMP/MARK
C€ commutat€ur vous permei de plâc€r des "signets" surjusqdà six pagcs d'âffichage
et d'y revenir directement en contournâni le système de nlenus standard- Ccttc fonc-
tion est particulièrement utile pour les tâches répétitives et les réglagcs fréqucnlmcnt
utilisés.

2.4 COMMANDES D'ENTREE DE DONNEES

Bottton de sélection de veleur
Lâ page âctuellement âffichée progrnmme la ionction de ce bouton-sélecteur mult|
fonctions. A lâ page PERFORMANCE SELECT, le bo ton pcrrnet de parcourù les
Performanc€s se trouvant dâns la banquc âctuell€ment sélectionnee. Pour la plupart
des autres pâg€s, c€ bouton colstitue géùérâle cnt le noven le plus rapide pour
ajuster lô valeùr des parâmèrres. Vous sélectionnez le paramètre assigné au bouton €n
utilisant les commutateurs du cu.seur. Les vâleùrs peuvent être des nombres, mèis les
options sont égâlement souvent décritcs pâr des nrcts.

L€ bouton produit un changcment relatifà pârtir du régtate actu€l.ll n'â pas de
position àbsolue. Il n€ vous pÊrmct pas d'entrer Lles données, mais seulement de
changer de valeur, d€ t€Ile maniùre qù'il n'€st pas possible de ciroisir un réglage non
admis.
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Commubtws INqDEC VALUE
PouI les Églâtes fins, ces cornmutateurs sont préférâbles pout incrementer ou
dfrmenter ùnê vâlpur-

Pavé de 12 touches
læ pavé de touches contient les touches lumériques 0 - 9, - et ENIÏR. l,e pavé de
touches peut être utilisé F,our eÂtrer directement des valeurs nullériques, ainsi que
pour sélectionner cetaineÉ !'aleuis deÊcliptives.

Aprà âvoir enfoncé les touches des chilÊes formant lâ valeùr soùhâitée, vous devez
appuyer sur ENTER (aJin que la Wavestation "sâche'que le nombre â été entré).

Pour annlrlei une ditlon sans appuyer sur ENTE& 6électionnez le champ d'un autrc
paramètre au moyen des commutatèufi du cn rs€ur.
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3. PANNEAU ARRIERE

3.'r GENERALITE

Ce rhapitre identifie et dérrit 1es composânts.lu panncau arrièr€.

Figurc 3-1 Panneau aftièrc

3.2 ENTREES

Prise pout cotdon d'alimentation
Un cordon détâ.hâblc cst fourni.

Ën càs de doutc qùânt à la tension corr€cte, consultez votrc revendeur.

P se MlDl lN
Cette entrée p€rmet de contrôler la Wavestation à partir d'rn âùirc clavie., d'un
séquenceur, d'un autre contrôleùr pour instruûcnts à vent, guitârc ou p
d'un ordinâieur.

Pfise DAMPER
Connectez ici un coûmutâieur au pied àfin de contrôler lâ fonciion "piâno sustain". Si
vous le souhaitÊZ, vous pouveT protrammercette plise comme une troisième entrée dë
comnluiateur assignable (à iâ pâgc FOOD pour les fonctions SUSTAIN, PERF AD
VANCE, EFFECTS SWITCI I ou OFF.

La Wav€station âcceptc des .ommu!ateurs au pied qui sont normalement ouverts ou
normalement fermés- Lâ pé.iùle d'étouff€ment KORG Dgl ou le commuiat€ur au pied
PS 2 conviennent parfâitcment.

ASSIGNAELE PEDAL'SW 1 AN2

MDIOIJT DAMPES SI{

HORIi

Pise p.ur cordon d âlmenlaloi MID TNFU MIO N 1U2F
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Pfises ASSIGNABLE PEDAUSW 1 et 2
Il s'atit de deux prises à usage général poul une pédàle ou un commutat€ur au pied,
dont les effets sont programmables à la pate FOOT PEDAL ASSIGN. Les fonctions
disponibles sont VOLUME, MODULATION, SUSTAI|.i, PERF ADVANCE, EFFECTS
SWITCH et OFF.

PouI les fonctions de cont.ôle, la pédale d'exprcssbn EXP-2 KORC est recommandée.

3.3 SORTTES

P se MlDl OUT
Cette p s€ envoie les donnees d€ cont6le d€ notes, d'aftertouch, de mo,Julation par
molette où joystick, de séIection de Perfomânce et de Système exclusiJ à des modules
d€ son externes poul permettre le contrôle d'un autre instrument, l'enretistrement par
un séquenceur ou l'interfaçage avec un logiciel d'éditionsur ordinateur.

P se MIDI THRU

Cette prise estune copie de MIDI IN, quip€ut être utilisee pour enchaîner plusieurs
insiruments en série-

Ptises 1L2R
Pour une utilisâtion stéréo nornlale, utilisez ces sorties de type "jack".

Le système de sortie audio flexible de lâ Wavestation vous perm€t d'envoyer n'importe
quel Patch vers les sorties du bus stéréo normal 1 /2 ou les sorties âuiliair€s 3/4.

Ptises 3/4
Ces sorti€s auxiliaires sont généralement reglées pour permett.e le mixage, l'égalisation
ou le traitementde Patches spécfiqu€s. (Pour en savoir plùs sur le cheminement dù
signal d€ sortie, veuillez lire la se.tion consacrê aù processeur Multi Digital ËÉfects
(MDE), au chapitre 7).

P se PHONES

Une copie de 1/L et 2/R. Ceite prise "jacv' stândard de 1/4 pouce peut recevor un
câsque d'écoute de n'importe quelle impédance. Nous recommandons le modèle KH-
1000 de KORC.

3.4 COMMANDES

Commande CONTRAST
Réglez cett€ commande de manière à obtenjrune r.ision optimate de t'écran d'affichate
à cri-idu\ ùquide..
S€ns des ai$illes d'une monlrc: plus foncé-
Sens contrâire des aiguilles d'une montrei plus clair

Comûutateur POWEE
Ce commutateur est située à l'arrièr€.

10



3. Plld{EAU tAflEn€

3.5 TRAPPES POUR CARTES

Les deux happ€s pour carter vous permettent d/ét€ndre les pgssibilités sqrorcs de IÂ
Wâvestâtion.

RE InQUE Evitez d'rnsérer ou de retjrer une carte pendant qu'un son est pro-
duit. N'ins€rez qu€ des cartes de t},?e Wavestation m veillant à €eque l'étiquetle soil
au{essus.

fnw PBOÊ DATA
Insérez dans cette trapp€ des cartes RAM ou ROM contmant des doûÉ€s de Perior-
nancer, deg données de Patch et des sequences d'onde. Noui recomnrandq!6les cartes
RAM MCR43 de KORG.

TrWp PCn DATA
Insér€z dâtu cettê tiappe des €rt€s ROÙl cortt€llânt d€s formeÊ d'onde PCM (é€iandl-
lonnéeg), Êewant de mat€Tiaùx de base pour les oscdlateurs.

11
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4. OPERATIONS DE BASE

4.1 GENERALITE

ATTENTIO ! Evitez de connêcte. la Wâvestâtion à des âpparÊils qui sont sous
tension. Etcignez toujours votre âmplificâteur en premier afin d'é!'iter un bruit intense
à la misê hors tension, suscep{ible d'endomnaser vos haut-parleurs.

4.2 PREPARATION

Mise sous tension

- Assurez-vous qu€ la Wavestâtion soit bien hors tension (interrupt€ur sur OIF).

Réglage du volume

- Abâissez lâ commande MASTER VOLUME de la Wavestation.

- Réduisez lc régla8e du volume des mixeurs et amplificateurs connectés.

Connexions audio

- Connectez les sorties audio de la Wavestation à votre matériel d'ampliiication.

Pour Ie fonctionnement mono, utilisez la p se l /L seulement.

Poùr le fonctionnem€nt stéÉo, utilisez 1/L et 2/R.

Alternativement, utilisez un casque d'écoute.

Votre matériel d'âmpliJicaiion est aussi important pour votrc son qu€ le corps d'une
guitarc o1r d'un violon pour le son de ces instruments. Un matériel de mauvais€ quâlité
peut ruiner complètement la fidélité sonor€ de lâ Wavestation. Nous vous recommân
dons d'utiliserun mâtériel de rproduction stéréo de bonnc quâlité.

Commutateu$ au pied

- Pour l'importante fonction "piâno sustain pedal", connect€z un commutâteur âu
pied à lâ prise DAMPER du panneau arrière:

- Branchez d'autres con1m tàteurs âu pied ou pédâles aux entrécs ASSICNABLE
PEDAL/SW 1 et 2.

Pour voir ce que la paSe FOOT PEDAL ASSICN peut faire pour vos conirôleurs
au pied, veuillez consulter le manu€l de référence.

MIDI

- Pour les réceptions MIDI, conne.tez la prise MIDI OUT ou THRU de l'autre
âppareil à lâ prise MIDI IN de la Wavestation au moven d'un câble MIDL

Veuillez noter qu€ l'effet de l'entrée MlDl dépend des réglâges Mode etChannel
de la Wavcstation. Ces réglages sont effectués à la page MIDI de Ia Wavestation.

Lorsque lâ Wâvestation quitte l'usine, elle est réglée en mode Omni, ce qui
signifie qù'elle r€çoit des données sur les 16 canâû MIDL
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4.3

- Pour cùrirôhr d auires appâreils MIDI à pôrtir de lô Wavestation, cr)nnect('1 la
prisc OUT Llc lâ wavestâtiù à Lr t)rise IN dc l'appareil récepteur au noy('n d'un
câblc MlDl.

REMARQUE: rour.lavàntagc dc ctatails sur les opérations MIDI élémentaires,
Veuillez ïous rePortcr iù chàPitrc 5.

MISE SOUS TENSION

Pour Ë.viter qùc les hùut pnrleurs ne soient enLlornmagés par ùn bruii int€nsc, procadcz
à ia misc soùs trnsion conrnre xrdiqué ci-desrous.

Procédurc de ûise sous tension

- Bran.he, lc c(,rdou d'âlim€ntati.'n de l.r \\.rvestation à Lrne prise de courant
correct('.

- Mcttez 1a Wavestation Èt ious 1es auires appâreils de prodLrction de son sous
tension cn premier. Le loilo KORC esl briùve cnt afiiché sur l'écr.n.

- Mettez soùs tensbn les Àppâreils à bas nileau tels que nrélangeurs et proccsscurs
de signaur.

- Enfin, meii€z sous tcnsnD lcs ôDlplilicateurs de puissance.

- I'.'ùr lâ mise hors iension, inversez ld sÉqucn(c ci-dcssùs.

lndicalions nomales
Normalement, après quclqlrcs instn.ts,lâ Wavestation affiche la page PERIORM
ANCE SELFCT, qul constitue lc mcnu principal ou page de niveau le plus élevé.

Le numéro et le nom de perfornânce âffichés en gros caracières sur votre âppareil
scront évidemment diflércnts du numéro ct.lu norn nldi.lués dâns l'excmple ci-dessus
En général,la p€rforman.c initiale esi kDjoùrs là perlormânce choisiê Frécédemment.

Réglage du volume

- Tout en jouant sur le clavi€r de là lvaresialion, augmeniez progressive cni lc
volùmc âu moy€n de la commande MASTER \jOLUME, puis aiusteT le son dc
votre svsième d amplificâtion au nj!e.Lr soùhniii'.

C o ntrôles p tél im i nai rcs

- Contrôlez que les côrics.orrectes soieni en placc.

- Ibùr é\'iter les modulations indésirÀbles, .ontrôlez que la molette dc nro.lulatbn
soit sur la posit(,n ta plus basse.

- Si !,ous utilisez une pédale de vohrnc, colltri)lcz sn positior initiàle.

- Contrôle/ le fonctbnnrn.'nt dLr où des coDrmutaieur(s) âu pi€d.

13
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4.4 PAGE PERFORMANCE SELECT

Dès q e lcs appàrcils sont sous tcnsion, la Wàvestatidr est prêie à jouer et vous voyez
âpparâitre la page I'jÈIIFORMANCE SILEC'I:

4.5

Là pâge IIERFOIIMANCE SËLECT cst lâ "premièrc" Fage du svsième de menus de la
Wâvestation. Cetie page vous pennet de sél€ctionncr toutcs lcs Perlormances doni
voùs disposez.

Elle affiche le nom de la bân(tue de mémoir€ aciLrellemeni sélccti(nrnée darrs le com
supérieur gauche.

La Performance âctuellement sélectionnée est àffichée en gros caractères pour êtr€
lisible à distance.

- Pour accédcr à cc nivoau à partir.l'autres pâges, .rppùvcz snnplernent sur EXIT
de manière répétée. Vous finirez par aboutir à cette page.

SELECTIONNER UNE BANOUE

Le nom de Ia banque aciuelement sélcctionnée àpparait dans le coill supérieur gÀuche
de la pag€.

- Pour â.céder à une autre bânqùe, sélectionnez la fonction BA-NK.

En d'autres mots, appuvez sur lâ iouche de lonction situéc sous le mot BANK, en
bas de ]'écran d'afticha8e. (Les touches de fonction sont toujours âppelés p leur
âf fe.talion â.tuPlle.)

Châque prcssion sélectionne la bânque suivante dans là listc. Cctte caractéristique
vous p€rmet de commùtcr rapidement entre les différentes banques-

4.6 SELECTIONNER UNE PERFOFMANCE

- Sélectionler urlc Perfo.mance est tout simole: il suffit do h)ùrne.le séle{teùr où
d'âppuvcr sur INC/DEC.

Le sélecteur ou les touchrs INC/ DEC pùrmeitent d'Àccéder aux f,erformances en
séquencÊ (il, 1, 2,...49).

- Pour accéder dir€{tement à ùnc Prrfornlàrlce (lJ, I7,.12,...5),utilisezl€pâvéde
touch€s numérques.

Là l'erformance ne chango pas iant que lous ù'arez pas appu),é çur ENTElt.

R.'marquez que vous nc poù\,ez pas sélectionner un nùméro de tlyformance
supéri€ur à 49. (Ceci €st valabl€ pour iouics Ies val€urs: vou5 n(' pouver pas
dépasser leurs limites.)

Si vous le souhaitez, vous pouvez prograrnmer l'ùn des commutâieurs à pied âs-
signabl€s pour qu'il hcrémentc lè numéro dc I'crformance. (Vovez dans Ic mônuel de
référence, "FOOT PEDAL ASSICN".)
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4.8

4.7 JOUEF

Ën écoutânt les Performance$, nbubliÈz pas d'utiliser toutes les comDlandes dc
modulation phvsi+res distlonibles: pas sur'lemcnt la !'élocité dù cltlier, mais
aus$i l'aftertou.h, l€s molettes, lc joystick ct los pédalos d'ébuffcrnent ou dc

Pour évit€r toui.' modulàtion inLtésirabk', contrôiez pi'rrcdiqucment qlre 1.1

molctte de mo':iulâtion soil k)ui cn bas.

En cas de difliculté

Contrôl.r lc crrseur MASTER VOI-UMË et la pi'dalc d€ volumc, si vous cn utiliser

Peut-ôtre quelqu'un .i-t-il pro8rammé la P('rformanc€ acrucllcment sélectiurnée d€ tellc
môniÙre qu'elle n.. prodùise àucun son. Essavc'z ,l\'er unc''utre I'eriorm,rn.o, de
prdfrtr.'rce dans la banque RON'1.

Si vous n'obtcncz fouioùrs pàs de son, ii cst iacilc de !érifior si l€ problèm! cst situé au
nivcau de lâ Wavestation ou de totre matéri€l dhmFliÉi!ôti(ùl (ou MlDl), cn branchant
directemcnt ùn casquc d'écoute dans la prise PIiO\ES situce à l'drnùrc dc lâ Wavest.i-

Dans u11 systèmc MIDI, il se pcut qu'un contrôleur énrritc dcs nressâg.'s dc yolume bâs
indésirâbles. Danç ce (Âs/ cssaycr cn auSmcntint le volum(' dr Le nlêmc contrôleur ou
ré-initialisez la Wi!e'station cn ln mottant hoÊi puis sous tensi()n (où er la déconn€{tant
du svstème MIDI.)

VISUALISATION DES JEUX DE PERFOBMANCES

La pagc VIEW donne la liste de P('rf()rman.cs disponibles p.lr Sroupes de dix.

A pâ(ir dc la page PERFORMANCE SELECT, àppuyez sur VIEW.

Pour accÂler au jcu souhaité, appùvez sur la toùche correspondàntc. Lâ Perfornl-
ance actuellene'nt sélectionnée est.tfficha'c dans lc loin supérieur droit el elle plrut
êtrc changée.

4.9
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FEltlÂROUEI Au moment de m€ttre la Wavesiâtion hors tension, assurcr-vous qùe
]e conmuiateur de proiection de mémoire de ]a carte soit en posiiiotl ON (protection
aciivée). Sinon, lors.lue l. carte n'est pas alimentée par la Wàr'estatnrl, sâ pilc s'usc. Un
rnessage de misc en liârdc apparait sur l'écran si Ia pile d'une carie ltAM dcvieùt trop
fâibl.' cn cours d'ûtilisàiiorl.

Vous poùvrz uiiliscr d€ nouvelles cartes R^M de Pertbrmances de là mèmc mânrcre
qùe lcs bânques internes ItAMl et RAM2. Ccpendant, après un certain temps, vous
créerez probâblemeni (tes Performônccs qui combinent plusieurs types d
différentes. Par exetnple. vons pourr;ez avoir unc PcrfornrÂnce CARD qui utilis€ un
Patch ROM ou un Patch RAM2 qui ùtilise une onltc CARD. Vous devrez mainienir ces
relâtions âussi simples que possible. UnÊ feuille de données lierge vous est fournie à là
fin de ce mânuel pour vous y aidcr. (En €ténéral, si une PeriomEnre âppelle des
ressources CAIID qui ne sont pâs présentes, ellc nc joue pas ces ressources.)

4.11 REGLAGES GLOBAUX

Le pâramètrc Clobal vous pcrmet d'âd.lpter l'instrument à l'erviromrement dans
lequel i] est utilisé. Il est donc important de bien coriprendre les puissànces offertes par
la page CLOBAL Dans cette section, n'rlrs n€ tràiterons Ltur le parâmètre Master Tune.
Pour l€s autres parâ ùtres globau\. veLfllez vous rcporicr âu manu€l d€ réiérence.

4.10 UTILISATION DE CARTES

Pafcoufs
Lâ sÉlcction de là page CLOBAL noùs Pernct cl'introduire le premler exemple
d'abréviâiion que nous utiliscrons .lésormàis ponr ideniifier chaque page. Le pàrcours
décrit le chemin pour accéder à ccttù page. Tons lcs parcours sont décrits à pârtir de la
p.1ge PERFORMANCE SELECT. Pàr eremple:

Parcours: GLOBAL

vous indqù€ qu'à partir du ûenu supé.ieur, une pression sur la touche CLOBAL
salcctiù1nc la pngc GLOBAI-.
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4.12 UASTER TUNE

Tout en hâut de lô page CLOBAL, ce pâramètre sert à élever ou abaisser la haùteur de
bâse (Ètch) de l'instrurnent. Vous pourriez devoir accorder finement la Wavestation
sur nn Piâno, Par eremPle,

- Tout cn Fuânt, tournez le sélecteur rotatif Flur élever ou atraisser la hâùteur de
bâs€.

0 cents cst lâ valeùr par défâut (lm cents correspondent à I demi-ton.)

+99 correspond âu maxiûum. Dans ce cas, la Wavestation i)ue prôtiquement un
demi-ton plus haut.

-99 correspond au minimum. Dans cecas,lâ Wavestatioh ioue pratiquement un
demi-ton plus bas.

Après avoir effectué l'accordate. vous devr€z rarement utiliser ce pâramètre. I-€
r€tlate du paramètre Masler Tun.'est maintenu parce qu'il esi mémorié dans lâ RAM
aliment€.e pâr lâ pile de s€<ouE (non volatile).

Prsgo d'tccotdqa lntuflrsanla?
Si vous ne dispo6ez pas d'une plâge suffisante poui accorder votre instrument/ c'est
que quelque chos€ ne va pas. Le problème n'€st pas dû à lâ moletle PITCH. parce que
celle-€i revient d'elle-même en position centrale.

Sr vous contrôlez lâ Wavestation via MIDI et que toutes les Performances sont dôcalccs
de la même valeur, passez à lâ pagc MIDI et contrôlez que le paràmètre Key Offset soit
rétlé sur0 ou un multiple de 12.

Si ce n'est pas le cas, la Performance (ou les Patches) actuellemeit sélectionnée est
probablement transposée dâm une tonalité différente.

Une aut e source, moins probable, de désaccordate est lorsque, dans un système MIDI,
des informations pour la molettc PITCH sont reçues de manièr sporadique et écartent
l'instrumenl du l-a-440. Pour résoudre ce problème, assurez-vous que tous les câbles
entrants soient conectemenl fixés ct ré-ajustez la Wavestation dans la plage correcte en
re-cenlrant la molette du conlrôleur.

Enfin, soyez conscient qu'un Patch peut Are dêaccordé (accidentelleûeni ou inten-
tionnellcficnt) par un parâmètre Slop€ d'oscillâteur qui n'est pas égal à +1.00. (Ce
paramètre est situé à la page WAVÉS.)
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5. UTILISATION DE MIDI

5.1 GENEFALITE

En plùs de sélectionner des I'!'rf(rrmances et d'cffechrer certains rôglâlies globâux, vous
devez égal€ment sa l'oir comment utilis€r Ia Wavcstation cn tant que source de son
asserrd€ à un autrr'(lavier, séqucnceur ou tout autrc tyFe dc contr(lle\rr. Vous pourrrc/
égalemcnt souhaiter contrôlcr dcs modules de sons à pârtii de Ia Wavcstation. C€ sont
ces possibilités du svstème MIDI quc nous allons aborder dâns ce châpitre.

La Wai estati()n est entièrement compatible MIDI et peut donc être utiliscc'commc
module de sons multi-timbres o! commc clâvier mâitre. Par exemple, la Wav!'station
peùt traiter l6 cânÂux d'enréc cn Flus de son propre (lavie.. Jusqu'à l6 configurations
multi.timbres peuvt'nt être dÉfinics, v compris le contÎôlc du procoss('r'r MDE (Multi
DiSital Efiects).

Lâ Wâvestâtion permct égal!'rnent une sortie multi-tinlbres: chaquc' partic d'un€
l'€rformance peut a\.oir son proprc canal de sortie correspondant à scs plages de
touches et de \,él(ité- Voùs pourcz même proSrammei un canal inda'pcndant pour le
conbôle cles effets. l)e tclles âpFlications MIDI alancécs sont darrites d.1ns le manuel
de référence (sous ,.MIDI TRANSMIT", "MIDI RECEIVE,, et ,,IvlULTI-MODÊ SËTUP").

Là fiture 5-1 n\)ntre l'organisation des menus MIDI et lcurs références. Par exemplo, à
pÂtir de la p,18e PERFORMANCE SELECT, appuycz sur MlDl pour passer la la pa8(j
MIDI principalc. Ensuite, appuyez sur l'unedes k)uches dê fonction pour accéder à Ia
fonction correspondante.

Figurc 5.1 tienus MlDl

PÈFfONMIICE
sEtacr

slllu3 IULTITOOE
SETUP
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5. UIILISATION DE IIIDI

5.2 VALEURS PAF DEFAUTS

t-orsque lâ Wavest.ttion quittc l'.t(.licr dc montàte, cllc est réglér' rur I€ modo M lDl
Omni. Cela si8nifn' qu'€lle recornait bùtes les données r€$res sur lcs 16 canaur MlDl.
Ëlle est donc prôt.'à ètre utilis{to dans une con figu râ tion dc base comprenant un clalier
de contrôle ct Plusreurs modul('s d.' sons superposÉs.

Toutes les donni'L's, p.rnli l.squolk's là plage d(, notL's MIDI, la sélcction des pra-
sélectiorrs ct lcs donnécs dt molcttc, sont reconnucs pàr défârLt dàns les Perforrnances
pri-salcctidln.tes. l-!'s .l fterion( h monophoniqucs ei polvphoniques sont reconnus,
m.is n'ont pns né(!s5àiremènt d clfel sensiblÈ, r,n fonclion des Pnt.hLrs spécifi.lues
progrâmmés dins Lr l'crlbmrÀncc sélc(tionnée. L'Àftertouch Can.l cst lfansmis.

Pour utiliser la Wa|estitun !rr1.c un séquenccur, nuquol cas là rÉception doit sc l.1ire
sur un canal spi(ifnlue, \'ous drver ragler la W:r(cshtion cn mode Poly et séloctionner
lc canÀl souhaikl. Lrs instructi( s sont doMées ci-aprùs.

Au châpitre pra'.édent, !ous nvez Fcut-ôiie rem.rrqué le paranri'trc Wave Serluence
Svnc, â la paSc CLOB,ÀL Ce pàr.mùtrc sert à svn.hroniser lcs intcrvnlles de séqu.'nccs
d'ondes sur les irnpulsions Je s\.nrhrorrisation \llDl. (Lorsque lô fonction est vôlidee, le
nonrbre d'impulsions MlDl cdrr!'sponda nt .1 ch,\uc pas est clétermintl par le par.imètrc
D!rntion du pas.)

5.3 SELECTION DES FONCTIONS MIDI

Pârcours; MlDl

Ainsi què \'ous pouvcz le voir, c'est à cettc p.lgc quc vou5 pouvez slllcclionner ou
ra'8ler l€s principilcs fonctiorls MIDL

Tous les:égiâges dcs paràmètros dc lÂ pagc MIDI c't de ses sous-Drenus sont non-
\'olntilÊs (préser\a's mime lorsque l'appareil.'st n,is hors iension).

Àiode; Oi/l{l
Basic Ch.ffisl 1 16 MONO ChsnnBlsl
Key. OffÊot: O
Pararn€tsr€i OISABLE
MIDI CONTr.oIIgr. 1: MOOULATION WHÊÊL
MlDlCoôtFollêr'2 BREATHCONTFOLLEB
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Figurc 5-2 Modes MlDl

\^,AVESTAÎION MIOI MODES

clTI/'N'

Canâur
1
e
I
5
6

e
e

70
71
7e
t3
13
t6

(Mode: OMNI 0N, PoLY)

MONc'

3-
5
6

I
a

'lo
't1
ta
13

15
16

(Mode:0MNl 0FF, M0N0

7
2
3
5
a
a
e

10
tt
1P
13

t5
7A

Mode: oMNl oFF. PoL

(Mode: OMNIoFF, P0LY)

RE AROUE: lf ù!J, \lL I ll,{r \l(r\(r :. .:.,rifJ r'1 tL.nrL,ùùrt \lll)l rlr,.rrr
rnrl rlr\LLirrtrt,lùir.r'|.r'\ tfirrL\1, ()\1\l ,r l\)l \. 1, ,1,r\ rrr ( l l inslnitrrfl]r \1 1)l
.rr lrr ni f.rrl,rqrrl l!' Dranrr',1'rrlr,,l, ur.
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5. [mLSATtOl{ DE MrDr

5.5

5.4 ECRAN MIDI STATUS

Parcours: MIDI - STATUS

La Wnl(rstÀtbn (omprcnd uÙo n)n.ti('n très utile Four dÉpiste. les problamcs dc votre
s),stèrnc MlDl. l-'âffichàgÊ SIA tUS vous indnlu! gràphiquemcnt q ànLt !'t slrrquels
canaux di's données sont reçues pnr h priie fvllDl lN. L('rsque des dùuées sont rcçucs
sur un clrndl, un astérisquc appârllit sous le nunréro d!. ce rnnal Si vous no rcc.'!ez pas
dc donna'!'s, vous pouYez e'n dÉduirc que le problènle ri.side.ru nileau du contrôleur
!1IDI ou, plus prob.rblcnlen l, .r u nilenu de lÂ conne\r(r) dcs (àbles VIDI.

REUÂROUE! Sj des données sont .qres, mais P.rs rcconnues, reuillt'z \'arilicr lâ
pâge RECEIVED (explquée dnns le manuel dê réfdron.(r.

FEGLAGE DU MODE MlDl (Mode)

Iàur {otre .on figur.l Lion spa'cjfiquc, il se p€ut quc vous soùhaiticz régler l,t Wâ!estÀ-
tion €n nrùlc POLY afin qu'!.lle nc réponde qu'à un scul cnnàMDL Voi.i camnient
tâire:

- Cllrscor cr position dànç l'r (hnmps du prcmi('r Fr.1mètre de Lr p.ge MlDl.

- Utilisc,, lc sél€cteur roi.tif pour choisir l€ modr'souhâité

OMNI signilie que la Wâlcshrti(nr reçoit sur tous les (an.lux.

POLY signific qu€ lâ Wa!€station reçoit sùr Lr c.rùal do basc (dont le réglage est cr-
pliqué à la soction sui\'anle).

\,4ULTI signifit' quc la Wavestati(ù reçoit \ur lcs l6 (ilnnu\ et commurique les donnécs
de cnnirl iu\ I'crformanccs selon le réglrgè Multi \l(d(' .rctu€llemert sélecti()nni. En
modc VU 1.11, çoLrs È'ouve, k r"orrs i(,ùcr une Perioln.rr.e.i partir du rlrvicr dc Lr
Wavestâti(ù. (Veuillez \ous rrport(,r au manuel rle retférence.)

MONO est souvent utilisé pâr fus contrôlcurs Lit guit,lrr'. Cela signifie que l'instrument
enirant est cn\îvé à six cÂnnll\ cousérutifs, âLr\clurls c(.rtains pàramètres gl()baÙr
peu\.e t ôtrc apiliqués. Dans ce (?s, un pa!âmètrc "* lvloNO thannels ' ùpariit
é8àlcm€nt ct peut étre rétlé.

REGLAGE DU CANAL DE BASE (Basic Channel)

- Curseur dôns le champ Llu se.ond paratnètre de 1.1 pôge MIDL

Cc numdro dc ranal n'a dr sitniJi.ation que pour les modes POLY et MON().

En modr OMNI, l€ numéro dr'..1nùl esl ignoré, tarliis qu'cll modc MULTI, les c.rnaux
progrônlmi'! tùpplantent le carnl de ba5c.

DECALAGE DE TOUCHE (Key # Ofisel)

5.6

Nornl,rl ntnt, vous laisscr(',/ c( p.rrnmètre sur 0, Lle telle sLrrte que le Do nrédiiln (C4)
.orresPt)ûd('à ld notc MIDI n' 60.

5.7
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5.8

5.9

Mais si vous utiliscz un contr(ilcur différent, vous pouvez décâler l'ensemble de
l'instrurnent de dcux octaves maxinrum lers le hautou le bas (+/- 24 notes). Cc réglage
n'affect€ que les donners MIDI cntr.rntes ou sortantes. Il n'aff€ctc pas le clâvicr dcLr '_

Wavestation.

PARAMETRES (Paramelers)

Normalement, vous Inissercz ce paramèrrc sur OFF. De manjèr€ gincrale, ne réglez ce
pa-ramètre sur ON quesi ïous allez l'utihs(r specifiquement, àfrn d'cviter I envôi dc
donné€s sup€rflùes.

Réglez ce paramètre suTTMNSMIT pour cnvoyerdes chàngemcnrs de paramètres à
mr'lure que vous I('s creez pendant l édition. Cendins envoicnt (e genre dc donnees à
un +quenceur, qui pcut les rcproduûe { RECOC\ lÆ} pour airute; der otfets de filrres
ou des effets à profondeur variable.

Les codes de paramètres spécifiques sont donnés dans le rnanuel de .éférence sous
"SYSEX DATA'.

ASSIGNATIONS MIDI CONTROLLER 1 ET MIDI CONTROLLEB 2

En plus d€ sa réponse normâlc aux contrôleurs MIDI (decrite dans le tableau d,im-
plemenldtion VlDl, à là fi de ce manucl), lâ modulation de la WavÈtatiun peut ôtrc
cùntr6lée pàr deux contrôleur5 VIDI drfférents. Ceu\-.i sunt désignÉs Contrôller I ct
Controller 2. Les deu\ pardmôtres d'âssiBnàtion de ronrrôl€ur deln page MlDl vous
permedenl de 5péLiJier quels contrôlcur< MlDl seront r€runnus comha contrôleurs I ct
2 par la Wâvestation.

- Si voùs le souhâitez, âffectez à .-cs deux paramètres vos contrôleurs préfér&r.

tâ plage de valeurs va de 1 à 95. CependânL les noms dc contrôleurs complets
suivant\ sonl utiliscs pour ccrtains numéros.

1

2
4
5
7
8
10
11

Lorsqu'un contrùlcur de typc continu cst prÉvu (numeros 0 à 63), dt's contrôleurs à
d('ux.étdt\ {64 - 95) peur ent (tgalenrent i'trc utilrsé\. Dàn\ ce cas, Ot-F correspond à 0 et
oN, à 127.

64
65
66
67
69
91
92
93
94

OFF (Désactivé)
Molette ou manette de m()dulatiôn
Contrôlcur par le soufflc'
Contrôleur au picd
Tenps de portâmento (Portàmento Time)
Volume princip.rl
Bâlànce

Contrôleur d'expression

Pdale d'ék)uffement (Damper)

PédaleSostenuto
PAah douce (Soft)
Maintien 2 (Hold 2)
Effets extcrnes
Trémolo
Chorus
Céleste
Phas€r

BEIIARQUE! Vous pouvez désâctiver lâ reconnôissance de tous les contrôlcurs à la
pâse MIDI RECËIVE.

22



5,10 SELECTION DE BANOUE ET CHANGEMENT DE PROGRAMME VIA MIDI

Le lân8age MIDI a été complété pâr un code de sélection de banque, qu€ lâ Wav€sta
tion €st le premier instrument à posséder.

Les banques RAM 1 et RAM 2 de la Wavestation co[€spondent à la banqùe MlDl 0 et
l€s banqu€s ROM et CARD, à Ia bânque MIDI 'l . Cela signifie qùe, par défaut, les
changements de pro8ramme MIDI fonctionnent cornme sùit:

BANOI,'ElPROCRA.ME
0/0

0/49
0/50

o /99
1/0

1/ 49
1/ 50

1/99

Reçu par MIDI
N" de chansç4cûd$reg

0
1

2
3

l)z

RAMl
RAMl
RAMl
RAM2
RAM2
RAM2
ROM
ROM
ItOM

CARD
CARD
CARD

En d'auircs terûes,les réSlages par défâut de la Wavestation sont tels que les messâ8es
de changement de progrâmme 0 -99 séle.tionnent les Performances des banques
RAM1 et RAM2. Pour sélectionner les banques ROM et CARD, vous dcvcz d'abord
envoyer un rneisage Banque 1 OU ùtiliser la aoùction "Perfo(nance Select Mappin8",
decnie à la secti0n 5Lrivdnte

5.11 PERFOFMANCE SELECT MAP

Padiculièrement dàns l€s configurations complexes où une sélection de progmmmes
contrôle de nombreux récepteurs MIDI, il n'est pâs prahque de devoir constamment
déplacer les sons à l'intérieur d€ lâ banque de mémoiie de l'instrument. ll est plus
prâtique de laisser l€s Pedormances là oir elles se troùvent et de les assigier à d€s
chângements d.] progrârnme MIDI lorsque c'est nécessaire. C'est ce que vous perm€t de
réaliser lâ fonction "P€rformânce S€l€rt Mâp" .

Par exemple, vous pouvez facilement composer une cart€ qui fâsse ceci:

Bânque
CARD
RAMl
RAMl
ROM

ROM

Perfomance
49 ULTIMO
1 MY BASIC SOUND
I MY BASIC SOUND
34 ZARCFEST

30 VOLKANIK

Avec de tels réglages,l€ s€lectelrr MIDI à distance (que ce soit unclavier, un autre
contrôleur ou un séquenceur) vous permei d'acceder à 128 Performances parmi les 200
possibl€s sur lâ wavestation.
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Accéder à la cade de sélection des Pertormances

Par(ours: MIDI- P€RFMAI'

Carte de sélection des Pertomances (Peiomance Select Map)
Ce parnmùtrc p.nnet d'.rcti!i'r et dc.la's.cti!cr la cnrtc de séle.tion des pàr.mètres.

DISABI-ID esi le raglagc nonndl et par déf,lr'i. Ceci signiiie clue là .ârtc n'c5t pas
Lriilisé€, d€' iclle sortc quc lcs Periornun.es doileni êire sélectrcnnécs âinsi qùc.cla cst
cxpliqué à la serti r 5.10.

ENADLE signiile qu âu lieu cle là .àrtr pnr défaut, ln (nrtc progr.rnxnée est uiilisée.

Editet Ia cane de sélection a!ês Pedomances

- l).rr.ourez Lr iiste pour sélcct()nncr la lignc dù programme MlDl souhàité

- (lursclli .1ù l'âùirc .(')té poùr siteciiofrcr la BA\QUE sonhàiié.' (ROM, ItA\'{1,
ItAM2, CAI.ID).

- Curseur à droitc pour sélectionner L1 Pcrformance solrhâitéc à l'inti'rieur dc la
banque.
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6. TOUB D'HORZOI{ DES PERFOPMATICES

6.1

6. TOUR D'HORIZON DES PERFORMANCES

SURVOL DE L'EDITION

Les chapitres 6 à 9 vous tont parcou r le système d'édition de la Wâvestation. Ils vous
indiquent les endroits oir vous pouvez eflectuer certâins des réglages particuliers les
plus importants et les plus utiles. L'objectiJ étant de réaliser le plus mpidement possible
des éditions utiles, nous nous concentrerons ici sur le "comment" et non sul le "pour-
quof' de chaque opération.

l,a fiture 6-1 est une carte de l'architecture de Ia Wavestâtion sur laquele sont in-
diquées des références aux sections coûespondantes dans la suite de c€ mânuel.

Fîgurc 6.1 Parcourc du signal dans ta Waveslation

Si vous deviez creer un nouveau son en suivânt scrupuleusement ce tableau. vous
commenceriez par un Patch initialisé et regleriez lâ structure delPBl l'oscillateur et le
mode de synchronisation, sél€ctionneri€z des ondes ou séquences d'ondes et ap-
ptiqueriez lâ synthèse vectori€lle. Ensuite, vous progammeriez des mâcrcs pour

PATCH

S.ci.8.1 . &3
Sêct,10,5

PÀFTIE 1 .8
s€d 6.1 - 6.7

SEQUENCES

D',OltoEs
S6t 9,1 .9.4

S.d 10,6

DElÂ[S
sêct.7,2

EFFEÏS

S.ct 7.1 .7,5
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6.2

l'ampMcâteur de voix,le filtre, la hauteur (pitch) et l€ positionnement panoramiqu€
(pan), en âpportant éventuellement quelques réglâges propres âux ondes et modules
individuels. Aprcs avoir créé ou édité iusqu'à huit deces Patches, vous les assigneriez à
des Parties initiâlisees d'une Performance, fixeriez leurs plages de notes et de vélocité
et quelques autres détails pour la reproduction. Enfin, vous sélectionneriez prcbable
ment ùne configu-ration d'effets et assigneriez les Parties au processeur MDE (Multi
Diglal Effects). Vous pourriez éventuellement utiliscr également le MDË pour achem-
iner les Patches aux prises de sortie auxiliÂires.

Pour pro8rammer lâ Wâvestation/ vous devcz être conscient de ce parcours du signal.
Ccpendant, pourapprendreà profammer la Wavestation, il est probablement plus
facile de pr€éderdans l'ordre inve.se: commencer pâr les Performances et remonter le
parcours du siSnal ou lâ structure d€ menus. C'est l'aPproch€ que nous allons adopter

SURVOL DES PERFORMANCES

l-a figure 6-2 montre la manière dont sont ortânisés les m.'nus Pe ormanc€. Utilisez ce
tâbleau et lcs quatre suivant$ pour vous oricnter à trâvers c€ p€nple. (En vous rep€rant
aux indications Parcours, worls pourrez facilement retrouver votre chemin.

Flgue 6-2 Menus Pedomance

Ptoleclion de méûolrc
REIIAROUEI Pour pÉsener les sons prêselectionnes etpoùvoir les examrnera
l'âise, assurez-vous que la fonction Memory Protect Internal (page GLOBAL) soit
âctivée. Avant de la désactiver, faites une copic des sons présélectionnés soit sur une
carte RAM, soit viâ un transfert Svstème ExclusifMIDI.
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6. TOUR D'HONEON DES PERFORMÂNCES

6.3 ASSIGNATION DES PATCHES AUX PABTIES

6.4

Ainsi gue nous l'avons vu dans lc survol, les Performances contiennent des lrarties qui
contiennent d€s Patchcs qûi sont joués selon certains détails de la Partie et réglages dc

Aussi,l'une des premières choses que nous allons essayer de faire dans un€ Perform-
ance est de sélectionner des Patches différents pour ses huit parties. Vous pouvez
facilement changer les I'atches assignés à chaque Pârtie sur cette page. (Sur c€tte page,
les noms de I'atch sont abrégés.)

Editer les Palties est o(trêmement simple:

- ûabord, séle(tionnez la page EDIT PERFORMANCE.

Pârcours: EDIT

Déplacez le curseur vers le hâut ou lebâs pour sélectionner le champ de lô
banqùe de lâ Pârtie choisie.

Sélectionncz lâ banque souhaitée.

Amenez le curscùrdans le champ du numéro de Patch et sélectionnez le P.rtch
souhaité, au moyen du sélecteur rotatif ou des tou.hes INC/DEC.

ll y a 35 Pâtches dans chaque banque. Le symbole '!' (signifiânt "vide") est
également une valeur possible.

Le fait d'éditer la séle.tion de Patch allùme le voyant COMPARE. CeIâ fait
igalement apparaitre le message "Pcrformance is edited" sur la ligne du haut.
I LJn messat(. similaffe âpF\ârail 5ur loules les pdges qui pos\Ldenl une fonchon
WRITL Ce message est destiné à vous rappeler qùe voùs trâvâillez avec quelque
chose que vous pourriez vouk)ir sauvegarder.)

Joùez la nouvelle Performance et écoutez l'effet du changemcnt de Pâtch.

Si une Performance prés€nte de nombreuses sùperpositions et que vousâvciz
choisi un Patch doux, il se peut gue le changement ne soit pâs trè marqué.

Pour entcndre cette parti€ seule, essayez la fonction SOLO.

Ceci constitue le moyen d'entendre les Patches individuels.

SAUVEGARDER UNE PEBFORMANCE

Essayez de sauvegarder quelque chose qui vous sembl€ bonou qu'il vous faudrait
beaocoup de temps à reconstiluer. Les cart€'s RAM vous permettent de le faire facile-
ment

nEf,AROUE: Avant d'essâyer de mémoris€r quoi que ce soit sur une ca e RAM,
placez son dispositifde protection sur la position qui autoris€ l'ecriture. Aprè âvoir
terminé de sauvegarder les données, remettez le dispositifde protcction de la carte sur
la position qui interdit l'écriture pour éviter l'épuisem€nt de la pil!'quând l'appareil est
hors tension.

- A Iâ pâge EDIT PERFORMANCE (rcprésentée ci-dessus), âppuyez sul WRITE.
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- A la page WRITE. sélectionnez la banque de destinâtion et le numéro de la Per-
formânce éditée.

Parcours: EDIT - WRITE

Pour entendrc la destination, changez le charnp "Currently Playing" en DESTI-
NAÏON,
Pour ecdre les chanSements dans lâ mémoire, appuyez sur EXECUTE.

6.5 EDITER LES DETAILS DE LA PAFTIE

Parcours: EDIT - DETÀIL

Cette page montre les détails de chaque Partie de Performance.

- Sélectionnez le numérc de la Partie à édtter (dans le pre'mier champ d!'lâ page).
Utilisez PART- et PART+ pour incrémenter ou déûémenter.

FX Bus €st important: cela permet de fâire passer le Pâtch par le MDE. Vous en appren-
drez davantage sur cette possibilité au chapitre suivant.

U rsa on de la Wavestatlon en aant que cldvlq de commande
Chaque Pârtie contient différents paramètres qui contrôlent sâ réponse âu clavier local
ou MlDl Play Mode, Xmit Chan et ProS Chânte Xmit.

Play Mode €'st une option puissante qur p€rmet de spÉciJier, pour chaqùe partie. qu'elle
joue localement s€ulement ou soit également transmis€ par MlDl. Pour I'instant, làissez
ce rcglage sur sa valeur pâr défaut, BOTH-

)ûnit Chan et Patch Change Xrnit contrôleht ta sorti€ MIDI multi-timbres de la Waves-
tation. lls vous permettent d'utiliser les Perfonnances normales de lâ Wâvestation pour
définir les plages de touches et de vélocité iouées par les instruments externes. (Ces
plages seront abordées dans lâ section suivante.)

La sortie multi-timbres est effectivement validée à la page MIDI TRANSMrr, en
commutant le mode Xmit de BASIC CHANNEL (valeur par défaut) sur PART CHAN-
NEL.
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6. TOUR O'IIORIZON DES P€RFOR AIICES

Pour davantage d€ détâils, veuillez vous reporter au manuel de référence.

Autrc' paraoÈl'es
Pourdavantage de détÂils sur les paramètres de Partie, veuillez vous r€portez aux
s€ctions suivantes dans le mânuel de référcnce: PERFORMANCE PART DETAILS,
KEY AND !'ELOCITY ZONËS, MIDI TRANSMIT et MIDI RECEIVE.

6.6 CHANGEMENT DE PLAGE DE TOUCHES

Par.outs: EDIT - DETAIL - ZONE

t-â page KEY AND VELOCITY ZONES montle faphiquement les superpositions et
pafiâges du clavier, ainsi que les plages de vélmité profammé€s dans la Perfomance.
Une grande partie de la programmation s'eff€'ctue €ntre ZONES et DETÀILS - et vous
pouûez en apprendre davantâ8e à ce sujet dâns le manuel de référencc. De maniere

ténérale, les Patches créent le son et peuvent être considérés comme des instruments,
tandis que les Zones et Détails déterminent lâ manière dont les huit instruments
iiJueront ensemble.

négbge autonratlque des zones

- Pour Épârtir automatiquemenl les huit Pârties sur le clâvier ou la plage de
vélocité, sélecliosnez le mode de clavier souhaité: LAYER, SPLIT, VEL Sw, VEL
LYR,

La fonction de réglage automatique des zones permet de spécifier rapidement le mode
clâvier de bâse avec les rétlaFs par défaut pour chaque Partie non vide. (A patir de ce
Églage intial, vous êt's libre d'adapter le Églage d€s zones à volonté.)

Par€xemple, sivous avez crnq Parties non vides/ une pression sur LAYER les super-

Pose l'un sur l'âutre,

SPLIT âssitne les Parties consecutivement à cinq zones du clâvier. l,a Partie 1 serait
dans lâ plate la plus bass€ et la Partie5 dans lâ plate la plus haute.

VEL SW assitne des cinquièmes disciets de la plat€ de vélocité à chaque partie. Il y a
127 valeurs de vélocité d'attaque MIDI (0 = note désactivee). Ceci correspond à peu
près à 25 pas de vélocité pâr partie. La Partie I serait entendue entre 1 et 25, la Pârtie 2
entre 26 et 50. etc.

VEL LYR superpose les Parties, mais en a.rânteant leuls vélocites limites de te e sorte
que la Patie 1 joue quelle que soit la vélæité, la Partie 2 joue à partie de 2/5, Ia Partie 3,
à patir de 3/5 etc., tândis que lâ Pârtie 5 nejouerait que dans le cinquième supérieur de
la plage de vélocité. Une sup€ryosition selon la vélocité est illustrée sur la reproduction
de page ci{essùs, pour laquelle plus on ioùe fort, Plus on entend de suPerPositions.
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Béglage manuel das zones

- Pour établir les caËctédstiques de base de la ZONE, commencez par utiliser le
Églage automatiqùe. (Appuyez sur LAYER SPLIT, vEL Sw ou VEL LYR.)

- Pour sélectionner une Partie pour l'éditer, sélectionnez le numéro de partie au
moyen des touches du curseur UplDown. [â double fleche se déplace à lâ ligne
correspondante de taf f ichage.

- Sélectionnez le paramètre de zone souhaité âu moyen des touches du curseur
gauche/droile.

- Entrcz les lirnites de touches et de vélocité souhaitées en utilisant le sélecteur
rotâtif ou le clavier.

6.7 INITIALISER UNE PARTIE

ApÈf avoù exÉrimenté avec des Parties exigtant€s, vous souhaiterez peut+tre com-
mencer sans partir d'une situation existante. Pour effacer une Partie, Étlez tous ses
paÉmètres à leus vôleurs pâr défaut.

A la page PER.FORMANCE PART SELECT, appuyez sur INIT (initialisation).

Un messate d'avertissement apparaît, apês lequel vous pouvez appuyez sur
EXECUTE.

Répétez la procédure pour toules le6 parties indésirâbles de lâ Pe ormance.
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7. TOUR D'IiORIZOI{ DES EFFETS

7. TOUR D'HORIZON DES EFFETS

7.1 SURVOL DU SYSTEME DES EFFETS

La Wavestatlon incorpore un processeur d'effuts numédques multiples (MDE). Ce
modùle a deux fonctions importantes. D'attord, il offle deux processeus indépendants
et identiques, appelés EFFECT 1 et EFFECT 2 (ou FX1 et FX2). Châcun produit un
palmi 46 progranrmes d'effets (tels qre réveùémtion, retardement, distoÉion, etc.).

En$rite, le MDE pro$amme tout le pârcours associés aux effets. Ceci comprend la
configuration de FXl et FX2 (en série où parâllèle),le pâssage ou le non-passâge des
Parties par FX1 et FX2 ainsi que le mixag€ et llassitnation des Parties et sorties d'effets
aux quatre piises audio du Panneau arrière.

ll y a deux niveaux d'dition d'effets, bien que tous deux aient lieu à l'inté eur de la
Performance. Le plus haut niveâu est celui otl vous choisissez le traitement en s€ e ou
en parallèle et sélectionnez l'un des protrarnm€s d'effets porll FX1 et FX2. Ces rétlates
seront abordés dans la section suivante.

Le niveau inférierr implique le réglage des paramètres specifiques pour chacun des
progÉmmes d'effets. En séle{tionnant des programmes diff&ents, vous vous rendrez
compte que les pdramètres vdrient selon le tyPe de programme. nour une e\PLication
des djfférents types de progrdmme. d'effels, veuillez vous reporler au manuel de
référence <EDIT EFFET 1 e)>.

Normâlement, chaqu€ Pe ormance possède sa propre paite d'effets. Mais, en mode
MIDI MLTLI, vous pouvez définil 16 Pe omânces simultanées. Pour éviter que les
effets de Performances individuelles n€ se mélantent,les configurations MULTI MoDE
possdent leùrs propres réglâges d'eff€ts sépârés qui supplantent les effets des l'er-
forrhân.es individuelles.

Figure 7-1 Menus d'eflets

coPl
EIFECTS

c0tY
EFFECTS

INIIEIEBS
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7.2 BUS D'EFFETS ET CHEMINEMENT

Pârcours: EDIT - EFFECTS

Pour être sûr que vos parties reçoivent le trâitem€nt souhaitÉ et âPpatâissent aux priscs
de sortie correctls, vous dcvez en sâvoir un p€u plus sur le fonctionnement du MDE.

Le MDE possède quâtre entrées (A - D) disposées en deux bus. Vous faites passcr les
Patches parces entrees en ulilisant le paraûètre FXBus, abordé ci dessous, à la s(tion
7.3.

ll y a quatre entrees (1 - 4) qûi corr€spondent àux prises du pânneâu arrière. La relàtn)n
€ntre les entrées,les prccesseurs FXl et FX2 et les sorties du panneau arrière est con-
trôlée à la pâge EDIT EFFECTS par le paramètre Routing. Ce pârâmètre specifie que le
trâitement pai lcs effets s'cffeciucr. en mode Parâllèl€ ou Série.

Traitemenl en parallèle

Le mode I'arallèle p€rmet un traitement séparé pour les entrees A/B et C/D- Voyez la
figurc 7-2.

Figurc 7-2 Traltement en parallèle

L cntrée d€ A/B passe par FXl puis est envor"ee aux sorties l/2. L'c'ntret deC/D pass<'
par FX2 el €st envoyée aux sorties 3/!i. Egalement, FX2 peut êtrc mixé dans la sortie I /
2 par MIX3 et MIX4. Ce.i vous permet un contrôle dynàmiquc sur le panoramiqu€.

A
B

c
D

1tL
2/R

3
4

nx3
/

atpt f t n,x4t-riF,Dr_/
Atptwl 1

Nr,o4_/
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Flgute 7.3 Tnltemen ensé e

A
B
c

1tL
2/R

3

4

n""ry"|/-- tmtrf a
tF,o4-/

Tleltêmênl en 3éde

FX I,III

mx g4

l-e mode Série permet un traitement "multi-effets" pour l'entree A/B. Reportez-vous à
la figure 7-3.

L'entrée de A/B pâsse par FXI et FX2 puis va à la sortie l/2. Les entrées C/D ne sont
pas tmitées et vont directement aux sorties 3/4 ou peuvent être dynamiquement
mixées dâns FX2 égâlement.

Pârcours: EDIT - EFFECTS - FX MIX

Les d€ux confiturations comprennent les paramètres Mix 3/4. Les schémas montrent
comment la fonction Mix chânte avec la configuration. En mode Pârallèle, Mix 3/4
contrôle l€ placement gauche/droite de FX2. En mode Srie, Mix 3/4 contrôle le
mixâge pour les bus C et D.

Le pâramètre Mod vous permet de contrôler dynamiquemeni le mixôge dans la con-
figuration. Par exemple, vous pouvez aisément contrôler la profondeur de réverbéra-
tion ou de flanging au moyen d'une p&ale. Mod3 et Mod4 vous permettent de choisir
un contrôleùr poul fâire varier les niveaux initiau r%les par Mix3 et Mix4.

Mod 3/4

!x}
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NONE
WHEEL
AT
VEL
KEY
ENV
KEYDN
FSW

FSWTOG

PEDAL
XMIDII
XMIDI2
WH+AT
JOY,X
JOY-Y

Amount 3/4

Svmbole Source de modulàtion
Pas de modulation
Molette de modulation

Vélocite de la demiùe note actionnée (non coupé par Note Ofo
Numéro de note le plus élevé (ou de la demière note)

Enveloppes d'amplitud€ additionnées de tous les bus.
Coupure de la note enfoncê Key down tate)
Conrmutateur au pied ûom€ntané, enJoncé-activé, relâché-désactivé
(Rétler FOOT ASSICN sur EFFECT SWITCH)
Commutateur âu Pid, Activation-desactivation €n alternance, à
chaque Pression
Pédale (Régler FOOT ASSIGN SUR MODULATION).
Contrôleul MIDI 1

Contrôlew MIDI 2
Somme de la molette de modulation et de l'aftertouch canal

Contrôleu joystick axe horizontal
Contrôleur joystick axe vetical

7.3

Ceci détermine la profondeur de l'effet produit par le modulateur sélectionné sous
Mod 3/4. Une valeur positive déplac€ Ie mixage de gauche à droite ou de siSnal dnect
pur à effet pur. Une valeur nétative déplace Ie mixage de droite à Sauche ou de effet
pur à signal direct Pur.

PASSSAGE DES PATCHES PAR LE MDE

Par.otrF: EDIT - DETÀIL

Dans le champ FX Bus, sélectionnez l'assignation de bus souhaitée. Les oPtions et
leur signification sont:

BU9A Bus A seulement
99/1-1/Y) Rêpartition enhe A €t B
BUSB Bus B seulement
BUS{ Bus C seulement
C+D Centré sur C/D
BUS-D Bus D seulement
ALL Ler quâtre bus
PATCH Le bus sélectionné âu niveâu Patch

Vous pouvez assitner des Parties d'une Pedormance aux bus d'entrées du MDE à la
pâge PERFORMANCE PART DETAIL.

I
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7.4 EDITION DES EFFETS

Parcours: EDIT - EFIECTS - FX1 EDIT (ou F)(2 EDIT)

Cet exemple montre l'un des .lt' I'Àtches d'cffets qùc vous pourricz voir ici. Chaque
eflet (ontient un certain nombre de pârômi'trcs qùi p.'ùvent êirc s('lectionltés et ajustê.

l'our da\.antage de di't.1ils sur dcs pâramètres d'eftets specifiqucs, vcuillcr vous
reporter au manuel de référcnce

?-5 SELECTION DES EFFETS DE PERFOFMANCE

Voùs ùr savez à présent assez sur le systùme d'effets pour pouvoir choisir la configùra'
tion que vous souhaitez ot essÂycr des.'ff€ts différents en séle€tionnant lcs champs de
Effcct 1 ou Effect 2. Tc,us les cffcts nc conviennent pas pour tous l€s sons ct il se p€ut
qu.'vous deviez éditer à la fois lo son ct I'effet. Par exemple, pour élimincr l'aspect
brouillé lonque vous augrnontez l. prr)fond€ur d€ rév€rbératior, il pcut a'trc utile de
ra.courcir certaines envcloppcs du I'atch.

Une liste descriptive de tous les choix p(Èisiblcs commc'nce à Lr palie suivante.

7.6 LISTE DES EFFETS

0O Pas d'ettet

REVÊNB.EQ

01 Small hall reverb - EO
Lcs motifs de réverbération sorrôs, bien définis d'une petite salle.

02 Msdlum hall reverb - EO
Les caractéristiques dc réRexn ns primaires d'un espace châleureux.

03 Large hall reveô - EQ
Les caractéristi+res d'âmbiance spÂcieuse et dcnsc d'une salle clc.oncc'rt.

04 Smâll room reveÉ - EO
Une petitc pièce s€rrée idéale pour l'épaissisement du son.

05 L6rge room reverb - EO
t ne piece ( hàlcurcuçe, .errec.

06 Llve stage . EO
Pièce d€nse, se.réc
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07 Wel plate rgvgrb - ÊO
Type réverberateur à piaques. dense

08 Dry plate rgv€rb . EQ
Type réverberateur à plaques, léger

09 Spring reveô - EO
Ressorts résonnants

BEFLEX'ONS PN'NA'NES

10 Early rgllectlons. EO 1

Réflexions primaires denses

1'l Early retlqctlons . EO 2
Réflexions prirnair€s modulées

12 Early reffccliong . EO 3
Cet effet utilise un€ envelopp inveFée sur les éflexions primâires

BEVERBERAr,ONS DE |YPE "GATED"
Dâns ces effets, uneréverbémtion de réflexions priûaires est canâlisé€ par une source
de modulâtion. Le temps de maintien du "gate" est réglable.

1 3 Forward gated rqveÈ - EO

14 Reverss gat€d rsverb - EO

RETARDEIIENT STEBEO

15 Steleo Oslsy
Un effet de retardement sté!éo ayant deùx systèmes de retardement, pour lesquels les
temps de retardement sont synchronisés sur leurs rapports fixes mirtuels. Pour des
effets de type "swe -inlout", vous pouvez modulei le niveâu d'entrée.

16 Ping-pong Delây
Un retardement stéréo dans lequel le sitnal de feedback de chaque rctardement croise
l'autre de telle manière que le son retardé alteme entre la gauche et la droite.

DOUELE NETANOEMENT MONO

17 Dual mono dglay
Deux retÀrdement\ pardllèlcs séparcs.

BETANDEMENT MULTI.TAP STEREO. EO

'I 8 tlulti-lap dclay - EOI
Deux retards parallèles à réÉtitions multiples av€c modulahon d'entrée.

19 ilulti-lap dol8y. EO 2
Deux retards parallèles à répétitions multiples av€c panning croise et modulation
d'entree,
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20 Mulli-tap delay - EO 3
Deux retards parallèles à répétitions multiples avec f€edback croisé et modulation
d'entrée.

CHOBUS STEBEO . EQ

21 Ste.eo Chorus - EO
Un effet stéréo qui combine deux circuits de chorus parallèIes utilisantdes LFO en
phas€s inv€rs€s.

22 Ouadrature chorus " EO
Deux circuits de chorus parâllèles utilisant des LFO dont les phases sont decalées.

23 Crossover chorus - EO
Deûx circuits de chorus parallèles utilisant des LFO dont l€s phases sont dlralées et
mélange de sortie avlr croisernent.

CHOE US HA NHONIOUE STEREO

24 Harmonic chorus
Le chorus harmonique est un chorus stéréo âvec LFO à phases décalées €t un diviseur
de Ir€quence special. Le diviseur fait passer les hâutes fréquences au chorus. L€s basses
fréquences contournent l'effet et ne sont donc pas affectees.

FLANGER STEEEO - EO

25 Slereo llangel - EQ1
Un cffet stéréo combinant deux circuits flanger, av€c LFO en synchronisation de
phases.

26 Stereo llanger - ÊO2
Un effet stéréo combinant deux circuits de t]anger avec LFO en phases inversées.

27 Crossovel tlangea - EO
Un effet de flanger dans lequel le signal d€ feedback de chaque circuit de flânger est
croice et en\ o},Ë à l'autre nanger.

L€ flanger avec croisement utilise des LFO en synchronisation de phases.

"ENHANCEN" STEREO - "EXCITER" . EO

28 Stereo Enhancer - exciter - EO
Un "exciter" stéréo avec retardements spatiaux.

DISTORSION.FILTBE-EA

29 Distortoion - filter - EO
Cet effet présente un son "sale" €t un effet "wah".Ilest particulièrement utile pour les

30 Overdrive - lilter - EQ
Ceci €st un effet qui simule l'ov€rd ve génémlement utilisé par les guitâres.
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PHASER STEBEO

31 Slereo Phaser 1

Phase.l utilise des LFO en synchronisation de phases-

32 Stereo Phaser 2
lhdser 2 ut'li.e d$ LFO en phd\es invcrscc\.

EFFETS DE "LESLIÊ" STEPEO

33 Stereo rotary speakèr
Le "lEut-parleur" est modulé par un LFO en rotation libr€. Le commutateùrde vitesse
lente et mpide est choisi par la source mod. d'accélémtion. Les contrôleu$ continus
sont filtrés par la valcùr d'accélération. En d'autres termes, si l€ contrôleur estdéplacé
brusquement, les rotors adapt€nt leur vitesse au nouveâu réglage par la pente
d'accélûation.

Le commutat€ur au pied p€ut être iétlé pour activer ou désâctiver l'effet ou il peut être
utilisé pour contrôler le mode de la sélection de vitesse de rotor rapide/lente (lorsque
l'on sélectionne le commutateur au pi€d conrme sourc€ rotor speed mod).

MOD - PAN EQ
Ces effets positionnent dynamiqu€ment les entrées du mixage de sortie stéréo. Lâ sortie
d'effeteÊt le mélange entre les sorties panoramiqu€s et les entrées d'effets égalisées.

34 Stêreo mod - pan - EO
Deux effets panoramiques dynamiques pâmllèles avec LFO en synchronisation de
phase.

35 Ouadrature mod - pan - EO
Deux efJets panorâmiques dynamiques pârallèles avec LFO à phâses décalées.

EGALISATION

36 Slereo panoramic equalizel
Ceci est un é8alis€ûr panmétrique à trcis bandes. Vous pouvez moduler la bande de
fréquences intermédiaire pourproduirc des effets de type "wah".

COMBINAISON STEREO RETAND FXE/MODULE. EA
Dans ces effets, un chorus ou flanger à entrée mono et sortie stâéo attaque une litn€ de
retard stéréo qui comprend une Fonction "sampie/hold" pour captureret faire re-
circulerle contenu de la ligne de retârd.

37 Chorus - stereo delay - EQ
Ceci est un chorus à entr€€ mono et sorti€ stéreo soumis à un retardement stéreo avec
"sample/hold".

38 Flanger - ste.eo delay - EO
Ceci est un flanger à enFée rnono et sortie stéréo soumis à un retardement steréo avec
"sampl€/hold".

DOUBLE PEÎAND MONO. REVEBBEBATION

39 Delay/hall
Un r€tard monophonique cn parallèle avec un€ réverbération de type "hall" mono-
phonique.
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40 Dglay/room
Un retard monophoniqu€ en parallèle âvec une réverbération de type "!oom" mono-
phonique.

æUBLE BE|AED NûIO F'XE CX)

4l Dglry/chorus
Un retard monophonique en parallèle avec un chorus monophonique.

42 Delâyflangel
Un Ftard monophonique en lrarallèle âv€c un flanger monophonique.

DOUELE AErAND'TC,,{O. OVEEOR'VE.T'IS'OB$(NI

/B Delsy/dlstodlon-fl ltrr
Un retârd monophonique en parâllèle avec un effet "wah" distordu.

il4 D€lay/oved vètl[e]
Un rctârd monophoniqùe en parallèle avec ùn effet "wah" et "overdrive-'.

DOUBLE BE|ÀEO 
''ONO. 

PHASER

45 Dolay/phasel
Un retard monophonique en paûllèle avec un phaser monophonique,

IDUBLE BE|AAD NONO - ROTAT'F

46 Delsyfotary
Un retard monophoniqu€ en parallèle avec un simulâteur de Leslie monophonique.

SÎEAEO PITCH SH'FrEN

47 Pnch Shilter
Un décaleur de haut€ur stéréo âvec décalâge vers le hâut pour le cânal gâuche et
décalate vers le bas pour le canal droit. Cet ef{et donne un excellent steÉo choru6 pour
d'infimes décalates.
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B. TOUR D'HORIZON DES PATCHES

8.1 SURVOL DES PATCHES

Lâ structlirr'du Palch, en svnthès€ soûstr.lctive, n'à Fâs beaucoup changé en vintt ans.
Vous comnlùncez À\'!'c un son Brossier comnre une forme d'ondè ou un bruit, le filtreZ
itu moyen d'un filtrc pâsse-b.1s dynamique et vous lui dessinez un contour àu moyen
d'un amplificateur dynamique.

Le s)'stùmed€ génératio)r de son dc la Wav!'station contient 32 voix entiètement
numériques, qui conti€nnent chacune un oscillâteur, un filtrc, un amplificateur, deùx
génératcurs d'€nvcll)ppes et dellx LFO. Mais la Wavestâtion âméliore aussi beaucoup
le modèlo aniloSnluc classique dans plusieurs domaines-clés. Abordons'les bnèvemcnt
k)ut en nous reportânt aux fiSures 8l à 8-3.

Figurc &1 Parcou6 du signal d'un Palch à quatrc osci ateurs

wvÊ
5EEIFICESffiw^lEE
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Structu rc ale I'oscillaEut
Un Patch peut être défini pour fonctionner av€c quatre, deux ou un oscillateur(s) - qui
sont en fait des voi)( complètes. Ce choix de structure cree les caractéristiques de basc
du son. Davantage d'oscillateurs donnent un son plùs riche, plus détaillé. Mais en
ùtilisant moins d'oscillâteurs, on peut jouer davantage de touches (voix) simul,
tanément.

La hauteur (Pitch) de chaqu€ oscillateur est réglable au c€ntième de demi-ton sur
plusieurs octaves, en plus des cinq octaves de contrôle fournis par son clâvier ou les
huit octaves disponibles via MIDL L€ "keyboârd trackint" est réSlable séparément
poul châque oscillateur, ce qui vous p€rmet d'élargir, de rétrccir ou même d'inverser
l'accordâ8e.

Patches à base de voix
Toutes les commandes de Patch ont pâr défaut un régla8e d'onde de ALL. Ainsi,
normalement,Ies quatr€, deux ou un oscillateur(s) sont additionnes et reçoivent le
même traitement de pâramètres de filtre ou d ampliiicàtion communs. Cependânt, un
Patch peut être rendu beaucoup plus comple\e, par€€ que chaque oscillatéur est, en
fait, une voix de synthétiseu complète avec son prcpr€ filtre, son prcpre amplificareur,
deux enveloppes et deux LFO.

Synthèse vectorièlle
Lorsque la structure du Pâtch est à quahe osrillateurs, vous pouvez utiliser la synthèse
v€{torielle pour produire une modrrlation de timbre d}'namique élégante (comme
iilustré sur la figure 8-1).

Lorsque ld structure est à deu\ oscilldteurc, un mélânBe dynamique à une dimension.
normal/ est encore disf,onible. Par €remple, vous pouvez encore fàcilem€nt estomper
une harmonique en une intéressante onde continue ou choisir le sequencement d'ondes
pour deu\ o\cillateurc (.omme illustre a ld 6gure &2).

Flgurc &2 Parcouts du signal dans un Patch à deux oscillateurs
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Ondes
Chaque oscillateur dans 1€ Pâtch peut iouer n'importe quelles ondes ROM int€mes,
plus celles disponibles sur des cartes ROM. En général, les ondes peuvent ôtre soit dej
formes d'onde qui boudent continuellemenL soit des harmoniques qui sont produites
une seule fois. Les ond€s peuvent également êtrc des sequences d'ondes.

#quencement d'ondes
Vous pouvez disposer vos oscillateurs de manière à ce qu'ils jouent une listè élaborec
de sélections d'ondes. Ces séquences d'ondes peuvent êtrc traitées de lâ mômc màniere
que les ondes normals par L1 synthèse vectoriell€ et le traitement d€ Patch Multi-Voix.
Nous examinerons lc séqùcncement d'ondesde ùanièr('plus détaille€ âu ch.rpitrc
suivânt.

Figurè 8.3 Parcours du stEnal dans un Patch à un oscillalèut

Ftrc

Pên

Le contrôle de tonalité dynamique traditionn€l a été ârnélioré par un "exciter" qui pcut
clarifier le son et atouterde la présence avant l'atténuâtion par I'amplificateur.

Les voix peuvent être positionnées n'importe oir dans lc panorama stéréo ou déplacées
par des modulateurs-
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Mecros
La plupârt des paramètres d'un Patch sont groupés en quatre modules: Pitch, Filter,
Amplifier et Pan. Chacun de ces modules peut êtr€ pÉ-réglé séparément par des
macros. Les mâcros vous permettent de réaliser mpidem€nt des changements mdicaux
dans un Patch, sans devoir ajuster les paramètres individuels. Par exemple, Ies macros
d'ampliJicâteur sont disponibles pour toutes les enveloppes instrumentales tradition-
neles. Pour obtenir une réponse de bâse au lieu de devoirjoùeravec un dizaine de
paramètrcs d'enveloppe, il sufiit de sélectionner "Piano", "Clav", "Strings", etc.

Figure 8-4 Macros de Patch (en g s)

PATCH

L5 [xEB

ôre

Ællrtfl4Et.æç
A

I
@*@*@*
@-@=@-

c@+E4+@-
D rllr+E4+@-
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Modulaton
Un système de modulation étendu supportc chaque Patch. Les différcntes soùrces et
destinations peuvent êtr€ atteintes via n'importe lequel des modules de destination.
Par exemple, lous AMP ENVELOI'E, il v a unc pate AMI' MOD. Chaque destination
pcut avoir deu)( sources max. Différentes dcstinations peuvent âvoir plusieurs parcours
dc modulat iun fues supplementarrL5.

Lâ figure 8-5 montrc urle manièrc typique d(,nt les sources et destinations dc moduln-
tion d'utilité générale peuvent êtrc r€lié€ par un Patch.

Figurc &5 Matrice de modulatlon d'utittê génénte (exemple)

MATRICE DE
[IODULAÎION

D'UNL|TE GÉNERALE
souRcÊs ---------------- DEST|NAÎONS

CIjVIER LINEÀIRE

CLAVIEB CENrFE

VELOCIÏE LII/ÉAIBE

V ELOCI f E EX POII EMI ELLE

AFIEBTOUCH
,rcLEM DE TODUU|ION

LFOl

LF02

ENVl
AFfÊFfdrCH + llOLEtfE IE ,IODULA|OI

PEDALE DEl, IIL/f/0II

MVEÀU D'AXPLIHCATIUB

COUPURE DE HL'NE

AXE X {EL,,NEE

AXE Y IIEL,,NêE

MI'|EUR D'OSCILAIEUR

Lt qumùté æt 4tl3ttblê ût dêa côtg.
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EnIin.la figure k montre l'orSanisâtion du menu de toutes les ressources Patch.

Figurc &6 Menus Palch

4.2 SELECTIONNER LE MODE PATCH EDIT

P.r.ous: EDIT - PÀTCH

I-e Patch sélectiùné ici est le Pâtch dans Ia Partie mise en évidence à la page Edit
Performance. De nanière similaire, si I'on chânge le Patch sélectionné sur cet écran,
cela change Ie Patch de la Partie mis€ en évidence.

Ceci est la page principâle poul les Patches. Il y en a 35 par bânque. Nomalement,
vous sélectionnerez WAVES ou MACROS - MACROS en premier, si vous êtes débu-
tant.

Vous pouvez également donner un nom à un Patch, l'effacer ou le copier à partir de
cette pâge.

-' Pour initialiset un Patch, selectionnez INIT.

Vous verrez apparaitrc Ie m€ssage de mise en garde "Are you sure?".
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- Appuyez sùr EXECUTE.

A ce moment, vous commcncez depuis le début.

Si voùs commencez un nouveau Pâtch à partir des valeuE initialisées, votre choix
suivant sera probablement de régler la Structure, étant donné que.'est un élément
fondamcntal poùr le Patch.

Structurc
Vous pouvez chân8er là Structure à n'irnporte qDel moment. Lorsclue vous avez
rsélectionné une Structure plus petite, les données des oscillateurs non utitisés (B/D ou
B/C/D) soni gardées en réservc et réapparâissent lorsque vous sélectionnez unc
structure plus grande.

Hard Sync
Lorsqu€ cette fonction est ON, B/C/D sont synchronisés sur A. Ceci signifie
qlr'indépendaûment de la longuetrrde leurs cycles, elles recommcnce touiouni en
même temps que l'oscillôteur A- (Ainsi, vous pouvez lâire varier le timbre en modulant
la hauteùr). Si Iâ structure est à un oscillateur, ce paramètre n'est pas disponible.

8.3 SAUVEGARDÊR UN PATCH

8.4

- La sauvegârde d'un Patch s'effectue de la même manièrc que là sauvegarde d'une
Performance: à la page EDIT PATCH, appuyez sur WRITË, puis sur EXECUTE.

SELECTION DE MACFOS

Parcoûrs: EDIT - PATCH - MACROS

Pitch

- Pour chaqùe module, essâyez différents macros.

- Pour construire un Patch multi-voix, pour le paramèFe Wave, au lieu de sélec-
tionner ALL, sélectionnez A, B, C ou D individuellement.

Lorsque c'est néc€ssàirê, vous avez toujours directement accès allx pôramètres indi
viduels, d'une pression surla kruche de fonction portant le mème nom. Lorsquc vous
cominen(ez à 6iter des pâramètres specifiques, le champ du macro comprenant ce

Paramètre passcà "USER". Vous Pouvez r*sélectionner n'importe quel macro, en
tournant simplement le séle€teur rotatif.

Lcs macros Pitch produis€nt différentes modulations sur les oscillateurs- Les choi)(
comprenn€nt: DEFAULT, ENVI BEND, DËSCENDINC SWEEP, ASCENDING SWEEP,
AFTERTOUCTI BËND, MIDI BEND, AFI + MlDl-BEND, etc.
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Filtef
Le macro Filter fixe une tonalité de base et peut inclure de Ia modulation. Vous pouvez
sélectionner BYPAST LOWPASS, POWPÀSS/LFO, AFTERTOUCH SWEEP, etc.

amp
Le mâcro Amp est gén&alement le premier à régler lorsque l'on commence à diter un
Patch. Voùs pouvez rapidement entendrc ce que donnera n'importe quel son présélec-
tionné en utilisant différentes enveloppes instrumentales.

Les macros Amp Eonr DEFAULT, PIANO, ORCAN, ORGAN RELEASË, BRASS,
STRING,CLAV, DRUM, RAMP, ON. OFF (peut servir de fonction d'étouf€ment
Progammable).
Rappelez-vous que ce macro ne peut Ionctionner que si la sortie du filtre contient
suffisanment de mâtériau sonore. Par exemple, si le son a une attaque lente,les macros
d'ampMcation de percussion ne s€ront pas très €ffectifs.

Pan
Les macrcs Pan contrôlent la modulation dela position Pan initiale, qui estréglée au
moyen dù paramètre PERF PART DETAIL FXBus.

Les macros Pân comprmnenr KEYBOARD-PAN, \'ELOCITY PAN, KEY + VELOCIry,
OFF.

MODIFIER L'AMPLIFICATEUR

Pâr.oun: EDIr- PÂTCH - MCROS - AMP

Supposons que le ûacro Amp que vous avez sélectionné soit proche, mais ne convi-
enne pas tout à fait poûr le Patch que vous dêirez. Peut-être avez- vousbeioin
d'accéltuer l€s €nveloppes â6n de le jouerplus vite. Voici comment effectûer cela:

L'enveloppe de l'ampli possède quatre segments av€{ des points de partage désignés
par 0, 1, 2, 3 et 4. Les points 0 - 3 ont des niveaux tandis que la valeur du point 4 est
toujouE 0. Les points 1 - 4 ont des temps: Le temps 1 est Ia durée entre le point 0 et le
point I et ainsi de suit€. Lepoint 3 est le point de maintien. L'enveloppe ne passe du
point 3 au point 4 que lorsque la touche est relâche€.

- Curseur dans les châmps désirés et chângez les valeurs.

Une représentation de l'enveloppe Ésultante que vous créez appaÉit sur
l'ecran.

Lorsque vous autm€ntez le temps total suffisamment, l'écÉn passe automatiquement
en mode ZOOM pour vous indiquer que le graphe de l'enveloppe est trop grând pour
être âffiché normalement sùr l'{rân
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8.6

tltod u la t io n d' am pt i fr ca teu t
Pârcours: EDIT - PATCH - MACROS - AMP - ÀMPMOD

Après avoir réglé le caractère de bas€ du Paich, utilisez cc paramètre pour régler sa
réponse à Ia vélocité ainsi que d'autres formes de modulation de lamplificâteur. Par
€x€mple, si l'on au8mente la vâleur de Velocity EnveloPe Amount, le Pâtch devicnt de
plus en plus sensible à la vélocité. L'applicâtion de modulâtion positive âux paramètres
Attâck Velocity Mod et Envelope Keyboard Mod accélère les notes que vous jouez plus
fort ou les notes plus aiguës.

MODIFIER LE FILTRE

Pâr.ours: EDIT - PATCH- MÀCROS -FILTER

Le module filtle détermine la coloration tonale globale. La page FILTER contient les
réglages de sources de modulation et de coupure les plus fréquemment utilises. Dans la
pmtique, vous devrez souvent opérer un equilibre entre ces diJfér€nts rétla8es.

Essayez d'utilis€r Excitel' pour auSmenter la clarté des aituës.

L'enveloppe 1 €6t souvent utilisee pour moduler le filtÉ. (Ses pâramètres sont simi-
Iaires .i ceux de l'âmpli6cateur.)
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8.7 ASSIGNATION D'ONDES

Pârcours: EDIT - PATCH - WAVES

8.8

BE AROUEIWAVSEQ n'appâmît pas à moins que le Patch ne contienne une sélec-
tion d'ondes qui soit, m fait, une sEuence d'ondes (en d'autres termes,0 - 3l).
L€'s ondes se trouvent dans lâ ROM oû slrr des cartes PCM. L€s nûméros 0 - 31 corres-
pondent à des sequences d'ondes et les numéros 32 et au delà sont des formes d'ondes
boùclées ou des harmoniques. Les ondes sur carte PCM sont num&otées à partir de 32.

En plus du choix de l'onde, chaque oscillateur peut être accordé finement ou grossière-
mentà sa propre hauteur initiâle. Un peu de désaccordate peut €nrichir le son.

Egalement,les oscillateuE peuvent awoirdes pentes individuelles en fonction de la
position sur l€ clavier. Une valeur de +1.00 est nornâle.

Les valeu$ au-delà de +1.00 étendent de plus en plus l'accordage d€ I'oscillateur. En
d'autres termes, au-dessus de C4,loscillateur devient d€ plus en pl s aig1l et, en
dessous de C4, de plus en plus grave. Etant donné que l'oreille €6t moins sensible à la
haûteur dans les graves qu€ dans les aiguës, Iâ plupart des pianos acoustiques et
certains piânos électriques prê€ntent en fait cette caracté stiqu€ d'accordage lâche.
Une utilisation modérée de ce paramètre pemet de les imiter.

Inv€rcément, si l'on abaisse la pente en dessous de +1.00, l'accordag€ de I'oscillateur
s€m plus étroit.

Les valeurs nétatives produisent un accordage d'oscillateur inverse en fonction de la
position sul le clavier. (Normalement ce églage €st à utiliser pour des oscillateurs m-
cluânt des harmoniques dans un patch plutôt que pour un oscillateur trâitant la
hauteur de la fondamentale. )

SYNTHÈSE VECTORIELLE

Pârcoû:rs: EDIT - PÂTCH - WAVES - MIXEV

- Pour rétler l'enveloppe de mixage, sélectionnez un point et utilisez le joystick
Pour fixer la position.

Pendant que vous sélectionnez les points et les déplacez âvec le joysticlç Ie
8râphe chânBe pour montrer leç ver teur. que vouç créez.
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- Poul fixer des niveaux égaux pour tous les oscillateurs âu point actuel, appuyez
SUT CENTER.

Ceci fixe les niveâux à 25q cn mode quatre oscillateurs et à 509. en mode deux
osci[âteurs.

Cette enveloppe de mixa8e à deux dimensions implèmente la Synthèse vectorielle en
contrôIânt ef{icacement le mélange dynamique des quâtre oscillateurs. L'enveloppe
Mixer possàte quatrc scgmcnts, comme l'enveloppe d'amplificâtion et I'ENVI d'utilité
générâle.

Par exemple, dans le graphe ci-dessus,la note commence par un oscillateur praomi-
nanl A/ augmente à B au point 1, fournissant ainsi un mélange approximativement égal
au point 2, puis un mixâge C/D 50/50 âu point 3. Le mélange reste au point 3 tant que
la note est maintenue, puis, au relâchement, progresse v€rs le point 4. L€ résultatde ce
mélange pâr vect€urs est un timbre dynamique compl€xe.

Rien ne vous emp€rhe de choisir des sEuences d'ondes pour les oscilateurs et d'aP
pliquer la synthèse vectorielle à quatrr de ces sequences.

FEurc 84 Un aulrc aspct & la synttÈsa vectodelb

SyNIHfSE VEC'OAIELLE

Remarquez que l'exemple de page supptxe une Structure à quâtre oscillateurs- Avcc
une Structure à deux os.illâtcurs, seul le ûélange A-C est disponiblc.

Flgurc 8.7 ... et de la synthèse dynamlqrc à &ux otscillaaeurs

KORG Wav€statlon Gulde d'utilisatlon

Si vous avez une Structure à un seul oscillâteur, il ne p€ut y avoirde mélange. L'ecran
d'cnvelopp€ de rnixage n'esl donc pâs disponible dans cecas.
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9 TOUR D'HORIZON DES S€OUEI{CES D'O'{DES

9 TOUR D',HORTZON DËS SEQUENCES D',ONDES

9.1 INTRODUCTION AU SEOUENCEMENT D'ONDES

Etânt donn('que le séquencemeni d'ondes est Iâ principâle innovation de la Wâvcsta-
tion, nous âllons la décrire un peu avait de nous €n servir pour fâir€ d€ lâ musique.

Vous savl'z probablement que les séquencÊurs MIDI fonl toÙcr les synthétis{'urs en leur
€nvovant dcs notes. Imaginez une configurâtion de plusieurs s),nthétis€urs et arhantil
lonneurs MlDl différents sur un bus MIDI, avec chacun ses caractédstiques dc son
propres- Supposons à PÎésent que vous avez créé une séquence mrlti-timbres qui ioue
ces instruments et acrrve les Patches de ccs instruments assez vite pour que peut-être 50
sons différcnts puissent êtr€ entendus pendant une seule note. Un tel systèm!' vous
permettrait âssurément de produire des sons étonlrants.

Et bien, cc tcnre de puissancc est exâctement ce que le mode Sequen.ement d'ondes de
Ia Wavestation vous offre, à ceci près qu'au lieu de recourir à un bus MlDl plein de
synthétiseurs et d'€\chantillonneurs, toùtes les sélections et tous les mélân8es s'effcctu
ent nùmériquemcnt, à l'intérieurd'un seul instrument.

Dela rnôme manière qùe lâ plupÂrt des machines à rythmes iouent des morceaux qùi
sont, en fâit, des ljstes de motifs joués consécutivement, une séqùcnce d'ondes est
comme un morceau constitré d'ondes. Le résultat est une forme d'onde évoluant
constammcnt et qui produit une texture très complexe.

Pâr exemple, ce $chéma montre une séquence d'ondes à sept se8ments (step), dâns
laquclle chague segment a un son (onde) et un niveâu différcnts, âinsi que d!'s tcmps
de transition "crossfade" différents.

FUue 91 Une séquance d'on.tes avac aepl segments

Remàrquez qu!'ce dessin approximâtif n'€st pas une forme d'onde, mâis une rcprésen-
tation de I'envelopp€ tlobale de la séquence d'ondes. Cénéralement, une séqu€nc€
d'ondes chânge entre les différents segments d'onde.

Dans un Patch, chaque oscillàteur peut avoir sa proprc séquence d'ondes, dc sortc que
jùsqu'à quatre dc ces "morceaux" constitués d'ondes peuvent êtrÊjoués simultanÉment
pendant la dur€re d'une note.
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Le t(héma ci-dessous montre quatre pistes de séqu€ncement d'ondes. lci, il y a environ
quârante timbres différents mixés ensemble pendant la brève dura'e d'une note.

Figwe 9-2 Quatrc séquences d'ondes (en une note)

Vous pouvcz partager lâ mémoiredc se8ments (step) cntre 32 sequenccs d'ondes, qui
sonl appele.'s Ondes 0 - 31. Une sequence d'ondes p€ut avoir iusqu'à 255 s€gments
(step). Qui plus est, différents moyens pemettent de rendre les séquences d'ondes
exprcssives. Vous pouvez progrâmmerdes hrucles d.1ns unc séquence de manière à ce
qu'u n certir in nombre de segments consécutif! soient jou6 répétitivement jùsqu'à I 26
fois. Le point dc départ de lâ séquence d'onde's peut être modulé. Et les s€quences
d'ondes sont traite€s comme des ondes discrètes, de sorte que vous pouvez €ncor€
.lppliquer la synthèrse vectoric'll€ (mixage à deux dimensions) à h sEuenced'ondes à
quatre pistcs.

En superposant les Patches en mode Perforrnance, lous pouvez iouer iusqu'à 32
sequences d'ond€s différentcs simultanémenr. (Le nombrc rêl dép€nd du nombre de
transitions "crossfad.r'que vous Àvez définis.) A toùt celâ s'aioutc d€s fonctions de
synthùEe multr-voix telles qu'enveloppe et modulation LFO pour chaque s€quencc et
toute's les modulations d'effets possibles $âce au pr€esseur MOE.

Il est peu probable que vous puissiez imatiner des sons aussi complexes et potentiell€-
ment expressifs que (eux suggéri's pâr le séquencem€nt d ondes à quatre pistes sâns
Jrspo\cr de la Wàvcstàlion pour lcs |rntendre el I(s rommuniquer. Orchc\trer une telle
J('nsili d€ limbres pourràrt bien rcle\1'r dc Ià s\nthi"r àr'Àn(ie tcll(. qu elle se prdhque
âctuellcment dans les cent('s de ("chùchc musicâle pâr ordin.lteur les plus avancés. En
quclques heures, vous pouvez réaliserdes sons qui, iusqu'il y â pcu, demandaient des
semaines d(.! travail à toute un équipe d'in8énieurs et progrâmmeurs.

A prin€nt, vous devriez êtrc convaincus que la Wa\'estation posside un exhaordinaire
potonti€l dc sons. En comhinÀnl la prricision des oscilLlteurs de table d'ondes, l'authen-
ticitédes sons echantillonntt, la dyn.rmique de la svnthèsc vectorielle et du sequ.'nce..
ment d'ondes, un doubl€ pRrcsseur d'effets ôinsi que des pârcours de modulation
expressivc à son héritage dc contrôlc par le voltage,la Wavt\tation a dcquoi produirc
des sons étonnints.
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Ce manuel ne peut qu'effleurer la surface du séquencement d'ondes. Comme toujours,
la meilleure approche consiste à €xamineretà éditer les réglates des ondes pré-
Pro8râmmées.

Pour que vous puissiez cornmencer, achevons l€ tour d'horizon! Uillustration 9-3
montre comment le svstème de sequencemenl d'onde €st organisé.

Frgut€ 93 ,rrenus do séqtet æ d'oûas
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9.2 COMPOSER DES SEOUENCES D'ONDES

Pûcour6: EDIT - PATCH -WAVES - WÂVSEQ

nEIAROUE: WAVESEQ n'âpparaît pâs à moinsquc, sur la pâte WAVES, vous n€
séiectionniez au moins un€ séquence d'ondes.

C'€st à ce niveau que vous sélectionnez l€s ondes pourchâque se8ment de la séquence
d'ondes sélectionnée. Lc contrôle d€ bouclc èst également inclu sur cctte page.

Les Équences d'ondes sont touiours automatiquement sâuvegardées, de sorte qo'il
n'est pas necessaire de les sâuve8ârder manuellement. Elles résident dans la mémoire
RAM interne non volatile ou sur les cartes d!' Perfoûnances.

( hàque s('tment peut ilre cdilé À i'àide Jcs pùrametres de Jé( dlÀgc Lle demi-ton ou de
(cntieme d{'demi ton (Semilone et Cenl5 ùffset), de ruv'iau Je maintien (Suslain Lp\el)

9.3

et de bansition (Crossfade) avcc le segrnent suivant.

FONCTIONS UTILITAIFES RELATIVES AU SEOUENCEMENT D'ONDES ET
MODULATION

Par.ouls: EDIT - PATCH- WAVES - WAVESEO - UTILS

Cette Page vous permet de moduler le se8ment de déPârt de la sequence d'ondrr,Il
vous permet également d'étendIe ou d€ rétrécir la duree tlobale d'une sEuencc
d'ondes.

9.4 CONCLUSION

C!'ci termine notre tour d'horizon de la WÀvestâtion. Si ce survol .1 éveillé votre curios-
ité, vous ôtes prêt pour le manuel de référence de la Wavestation.

Arrivê à ce stade, nous vous recommandors dc m€ttre vos liYrcs decôté €'t de vous
lancer dâns Ia programmation en éditant les Perfomances pré-progràmme€s. La
Wavestation vous pclmet d'accéder à un vaste monde de sons à concrétiser. Pour les
decouvrir, il n'ya pas demeilleure ecoleque l. prâtiquc.
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10. ANNEXE

IO.1 MESSAGES D'ERREUR

ABE YOU SUNE?
Générâlement, toùte action qui altère les données mémorisees doit être confirmée.

EATTEBY LOW (INTENNAL)
Si vous voycz cctte indication, effectuez immédiatement une copie de secours dcs
Patches que vous avez pro8mmmés sur carte RAM ou viâ MIDI et apportez l'instru-
ment dans un centre de réparation qllaliJié.

BAflEnY LOW (BAn C^nD)
Si vous voyez cette indication, effectuez immaiatemcnl une copie de sttoursdes
Patches que vousavez protrammi's sur cârte RAM ou via MIDL Si vous ne disposez
d'âucun moyen, vous pouvez touiours prendre note des tlates importânts sur les
tableaux de données fournis.

CANNOT COPY ALL SIEPS . NO MORE SIEP MEMORY AVNLÀALE

CANNOT INSER7 SÎEP. NO ONE SÎEP 
'TE''ORY 

AVAILAELE
ll se peut queces messates apparaiss€nt alors que vous essayez d'ins€rer ou de copier.
La mémoirc de séquence d'onde! totale par banque est dc 500 segments (steps). Une
séquencc peut avoir 255 seSments max-

La seule manière pour disF'oser de plus de seSments est d'effâcer des s€quences
inutilisees. La manièr€ lâ plùs rapide d'eIfâcer une longue séquence est de copier une
corùte séquence dessus-

CÀNNOT WB'ûE fO BOU CAPD
Vous avcz cssâyéde mémoriser sur une cârte ROM.

CAPD IS NOT FONUATîEO
Pour le formatage des cartes, voyez la pâg€ GLOBAL/UTILITIES.

DA|A TRANSFEN UNSUCCESSFUL
Une erreur dc'données s'est produite.
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GLOAAL CARD PEO|ECT SETNNG 
'S 

ON

CLOEAL INrENNAL IIETIORY PROTECî IS ON
La fonctidi de protection de méiîoire GLOBAL est activée pour la mémoiIe dâns
laquelle vous essaye., de mémoriserdes donnees.

Pour.dêplotég€r la tnéhoire, voyez la pate GI,OBAL/UIILITIËS.

KOÊA CARD FOB'TAT 
' 

S'IATCH
La carte KORG PROG DATA inserée n'e3t pas formatée pour la Wavestation. Si Cest
une carte RAM, e'ous porrl.ez la foûnater (voir UTILITIES)- Sp,éÈifiquèment, vous ne
pouvez pas ûti1i$ Ies eârtes de lâ série M1,/M3R/T.

PNOTEC|ED CAND
tâ protection de la carte cat aclivée $Ir la carte elle-mêûlê.

SYSEX TEANSFER COMPLETEO
Confilme un trânsfert d€ donnée6 rfussi.



ro lttÊlÊ

10.2 F|CHÊ TECHNTOUE ET OmONS'

Système: Synthès€ vectorielle avanc€€.

Tmitement numédque sur24bits, Conve$ion N-A
sur 19 bits

365 formes d'ondes echantillonnées, à un se'ul cycl€.

1 banque ROM, 2 banques RAM et I banque CARD

20 bits

32 voix comprcnant des filtres individuels, desam-
plificateurs, des LFO et des enveloppes.

Modèles de regstration pour l€s modes Pitch, Filtct
Amp, Pan, Envl et Keyboard.

47 protrammes d ettefs. Jusqu'à 6 effels numéri-
ques simultanés, avec modulôtion dynamique.

1 50 intemes, 50 sû cârte

105 internes,35 sur carte

96 internes,32 sur carte

1500 internes,500 sur carte

l6 configur.ations multi timbrês, réception MIDI $ur
l6 canâux

6l notes, avec vélocité etaftertouch

,oystick, molette de hâuteur (Pitch), molette de
modulâtion et volume principal

PAaÈ d'étouffement, coûmutateur au pied assign-
able/ p&ale I et 2

Données rcM. données PROG

IN, OUT, THRU.

Possibilités multi-timbres étendues et possibilité
d'utilisation comme contrôleui maitre.

Ecrân à cristaux liquides eclaté de 64 x 240 pixels
avec système de menus de touches âpparaissant di-
rectement sur l'af fichage.

I /L, 2/R, 3, 4 casque d'écoute

100 (W) x 35 (D) x 1l (H) cm

lZs kg

Cartes RAM (MCR43), cârtes ROM (Wrc-XX),
cartes fJ(]M (wsc-xx),
contrôleur âu pied EXP 2,
pÉtale d'étouffement D91,
commutateuiau pied P92

Mémoire d'ondesl

Mémoire d€ programmes:

Cénérateur de son:

Effers:

Squences d'ond€s:

S€gments de séquences d'ondesl

ConJiturations multi-modes:

Contrôleurs de perfoûnanccsl

Entrees de conmande:

Trappes pour câite:

MIDI:

Affichage:

Consommation:

Dimensions:

Poids:

Options:

* Les spéîificatiotÉ lechniq es,lescanclétisliqutsd.h.lio hement et laprésentation sonl susceplibles d'êtte
n /Jri ifit!.s ia n s Pft n1,is.

57



KORG Wâvestâtion Guide d'utlllsatlon

10.3 TABLEAU POUR DONNEES DE PERFORMANCES

Pertorhanca Btnk, Nuinbsr, Nams:
Pert*l2345678

Prcaram Chame Xmil

E OCr

Pedorhanc€ Bank, Number, Nâm€:
Part#l2345678

ZONFS

DETÀILS

Prcoram Chano€ Xmil
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10.4 TABLEAU POUR DONNEES D'EFFETS

KORG Wavestalion Etlects Data
EFFE()T

Parameter

2
3
4

7
c
9'lu

3
14

KORG Wavestation Effects Data
EFFECT

Parameter

I

4

6
7
a
9
IU
tt

14
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10.5 TABLÊAU POUR DONNEES DE PATCH

KORG Wavêstation Palch Data
GENERALGIWank MACROS

Pitch
Wâves ALL ABCD Finer
Structur€ 4 2 1

Hard Svnc OFF ON Pan

Bânk/Wâvê/Nâmê Semi Slooe A B C D Pilch Wheêl Rândê

B Ramo Time VelAml
c Sourcê 1 Amounl
D Sourcê 2 Amounl

MIX ENVELOPE
Poinl I o '1

Mix NA/C/D o/-

X
LOOp R€peals ic
MIX MOD
X Sourc€ 1 Amounl lY Source 1

X Sourcê 2 lY Sourca 2

lnilia çL{Oll
Kêyboârd Trackino Kâvboârd Amounl

Source 1 Amount
Source 2 Amount
AMP ENVELOPE
Point o 4

o
X

AMP MOD
V€locity Env Amount
Sourc€l-----------T î-
Sourc€ Z-------------Â
Atlâck Velocitv Mod
Envelope Keyboard Mod

o 3 4

X
Vôlocilv Amounl
ENV1 MOD
Volocitv Env. Amount
Allâck Velocitv Mod
Env Kybd Mod
LFoireWl
Rate lniiialArnôunt Ral€ lnitialAmounl
Shaoe Svnc Shao€ svnc
Delay Fade-in Delâv Fâd6-in
Deoth Mod Sourcê Amounl Depth Mod Souac€ Amounl
HAIE MOO SOuaCe AmôUnl Halâ Mod sôurc€ amôunt
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WAVE:

PATCH:
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10.6 TABLEAU POUR DONNEES DE SEOUENCES D'ONDES

KORG WaveEtâËon Wavâ S€quence Oata
WAVE SEOUENCE
Loop )ir Start E'È Rêp€ats
Mod sourcâ Mod Amt siert Steo

Sl€D Bank/r/Narno Soni Fin€ Dur Xtads Not€s
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10. 7 TABLEAU D'IMPLEMENTATION MIDI
Synthétisêur Wavestatlon KOFG

ode I : OIINI ON, POLY node 2 : OlrNl Oll, IIONO
llde 3 : Oll1{l OFF, p61y odG 4 : O NI OFF, IIONO

Date: 1 May, 1990
version : 1,0

O: Yes
X: Nô

Trensml ad Recoonlzsd Rgmarkt

BaSlc DefauLt
Channel Changed

1 - 16 Memorized

DefaultI'lode Messages
ÀItered

3
x

**********

t. 3, 4
x
x

Mode Messages
Ignored

Note

Numbgt: True voice
0 - 12'7

**********
0-121
0 - 72'7

Veloclty Note ON
Note OFF

o
X

(9N, v=1-12? )

(9N. v=0 )

o
x

{9N, v=1- 12? )

Attor Key' s
Touah Ch' s

x
o

o
o

Pltch Bênd o o
0 Bank (nsb)
1 Mod Wheel
4 Foot Cntrl
6 Data (nsb)

Conlrol 16 gey-y
Char4e 17 gey-y

32 Baûk (1sb)
3B Data (1sb)
64 Damper

100 RPN (1sb)
101 RPN (msb)

1-95 Contlol s

o
o
o
o
o
o
o
o
o
o
o
x

x
o
o
o
o
o
o
oo
o
o
o As siqnabl.e

Prog
Cftango : True I

0-L21 0 - 1-2'7

Syslom Erduslve o o
: Song Pos

Common : Song Sel
: Tune

x
x
x

x
X
X

Syalgm : clock
Beal Tlme: Cornmands

x
x

o
x

Aux : tocal ON/OFF
: À1I Notes OPF

Me& : Àctivè sense
9AgO8 : Reset

x
x
o
x

x
o
o
x

NotoS l Ignôred i. OMNI mode.

Controlle!s Fessage.
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ATTENTION
Les pDduirs KORG sont tabriqLés sLrivanl tes normes el tes lensions dalmontation
.equises dans chaque pays. Ces produils sonr garanl s par te distnbuleurKOÂc da.s tÊ

cad.e de saseule disi bution. Tout produil KOBG non vsndu avec sâ catu de garanlie
o! ne ponanl pas son numérc de série ped le bénétice de la garânue du tâbricanl. Ces
disposilions onl pour but la proleci on el ta securilé de tltitisaleur.
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